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??? De (letcrioriiiii Jiiveiialis codicum memoria. Juvenalis codicum, quos novimus, vetustissimorumFragmentum Vaticanum (oliin Bobiense) et versus inin comnieutariis ad Vergiliuni\'a SeiTio allati testessunt. Pauci, (lui in Fragniento Vaticano supersunt,versus iani tot similitudines cum d?Št?Šrior?Š recensione(pÂ?") exhibent ut quin totus codex ad cam pertinueritdubium esse non possit. De Servii exemplari C. Ho-sius (Apparatus criticus ad Juvenalem p. 55) diligentiexamine institute hoc iudicium fecit : â€žIta(iue illi loci...gravissimo documento sunt codicem, (luemadhibueritServius, pertinuisse ad illam recensionem, cuius exem-plar faustii fortuna in Pithoeaiio nobis servatum est." Quodsi consideramus utrunKiue codicem quartosaeculo exeunte adfuisse, unicuique persuasum eritcodem etiam tempore duas Juvenalis codicum recen-siones exstitisse. \') \') H. Booriua Â?Spicilogiuin Juvoimllanum" p. 41: Â?Kocloinforo toniporo, dico siioculo quiirto oxounto, miixlinain o:iinquoprobrttisainmin voloruin scholioruin parlom compositnm ossoiiilor oinnoH convonit ncquo nliu iiotato iiiin roconaionom quaiiiNlcaoaimin vociuU vulgatain fulaao ciun grainniaticonun testi-monia turn

anii(iiiisaima fraginoiita Bobionaia piano ad camroconaionom portinontia donionstrant". C. llosiua. Appnr. Crit. p. 54: .Qnodai quaorinina.cul tomporihunc Nicaoiun adscribamua fnignionta Vatiwina, qiiao aportorecenbioni illinH cum longo phirimiÂ? omnium Juvonalia codicumadnumoranda sunt, ostondunt non tiltra saoculum quartumnobia progrodiondum oaao. 1



??? Ad quod factum cum porro referimus subscri-ptionem, quae in duobus deterioris recensionis codicibusservata est: ^^legi ego niceus rome apud servuim magi-strum et emendavi" quid obstat quin haec verba itaexplicemus ut Nicaeus Servii discipulus codicem, qualisfuit is, cuius Fragmentum Vaticanum testis est, legeriteiusque, quem in commentariis scribendis magisterServius adhibuit, auxilio emendaverit ? Ergo statuemus Nicaeo textum codicis, quem Serviuspossidebat, ad alterum emendandum usui fuisse. Atidem Mcaeus, sicut E. Lommatzscliius (QuaestionesJuvenalianae) necessarie demonstravit etiam novamscholiorum recensionem composuit. Quidni etiam scho-lia Servii codicis, si quidem praesto erant, ad hancrecensionem componendam- in usum vocaverit? Jam fingamus Servii exemplar scholiis, (lualia P ma-nus prima nobis tradidit, instructum fuisse. Quae coniec-tura ne cui audacior esse videatur, eam scholiorum eorum,quae virorum doctorum consensu quarto saeculo exeuntiattribuuntur, aetate non improbari ; analogia quae sem-per cum recensione textus meliore meliora etiam scholiaconiuncta occurrisse docet, uel commendari sciat. \')

C. Hosius 1.1. p. 54: Jn Laurentiano, quem sipno R notavi,initio saturao VI invenitur haec inscriptio: INCIPIT LIBER II.L. F. VRSEMO POSTVMO LEGI EGO NICEUS APUO M.SERBIUM ROME ET EMENDAVI. Eadem fore verba legunturin L initio saturae VII in margine manu scholiorum exarata:Legi ego niceus rome apud servium magistrum ot emendavi." E. Lommatzschius â€žQuaestiones Juvenalianae p. 390." â€žNicjieusigitur fortasse a magistro Servio iussus-illo onim temporeJuvenalis multum lectitabatur - ot adiutus Juvonalem recen-suit et adnotavit." Â?) E, Matthias Dissertationes Philologicae Halenses II p. 263:â€žQuoniam igitur videmus nihil, quod post annum 853 factumsit, commemorari, forsitan Cramero ot Jahnioassentiamuriudi-cantibus, originem scholiorum ad saeculi quarti finem reforendamesse, praesertim cum, quidegenero dicendi.quoususestscholiasta



??? Quodsi deinde ea scholia Nicaeum in suani rem con-vertisse probare poterimus quis dubitabit quin idemipse mixtae illius Nicaeanae-Pithoeanae (Servianae)recensionis, cuius omnes deterioris generis codicesvestigia servarunt, auctor esse existimandus sit? Age vero luculentum huius rei argumentum sugge-rit scholion ad Sat. XVI. Lin ilia recensione traditum,cuius non tantum sententia verum ex parte etiamverba cum hoc melioris recensionis scholio, quodnimirum in Servii codice scriptum fuisse putandumest, â€žIsla a ^ilerisquc exploditur et cUcitnr non esse Ju-renalis\'\' mimm quantum congruunt. Ac ne incertushaereas, utrum Servii an alterius exemplaris tactuillius deterioris recensionis scholii verba ita aNicaeoconscripta sint, ipsum Servii nomen adest, quod om-nem dubitationem tollat. Scholion autem hoc est :,,Quidam dixerunt haue satiram. non esse Juvenalis sed nccurfttius disseruerit, â€” id quod nunc longum est rorscrutariâ€” idem de iihi re iudicaturum ease existlmo." â– \\V. Schultzius in Horma XXIV p. 481 : â€žScholiornm autemut nunc se liabentfarraginem si reconsemus.subesse hic intelle-gitur unius cuiusdam non nimis docti liominis in

saturas Juve-nalis conimontarium perpetuum Suetonianorum aliorumquelibrorum auxilio oxeunte saeculo quarto conscriptuni etc." Chr. Stephanus. -De Pithoeanis in luvenalem Sclioliis" p. 1 :â€žSed tamen maximae partis horum in luvenalem commentorumquasi fontes sunt vol fundamenta duo commentarii,alter antiquusot satis bonus, a doctissimo (luodam homine saoculo quarto p.C. n. exeunte compositns, alter etc." R. Beerius 11. p. 41â€”neo non p. 42: â€žEtenim scholia bonasemper cum meliore recensione versuum coniuncta fuisse iamdocuitl??ermann (Schediasma descholiorum in luvenalem generod?Št?Šrior?Š ind. schol. aest. Gott 1849 p. 7), accessorunt huiusiudicii gravissima adiumenta, imprimis schedao Aroviensesnuper repertae." â€” Idem alibi: â€žâ€” scholia, quae semper cumoxeinplaribus bonao recensionis coniuncta fuisse et universaememoriae condicio testatur et llbri servati."



??? appos??imi ab] aliqiio. Secl servins versiim illius ad exem-plum addiicens ostendit esse Juvenalis ubi dicit etc."Quaerimus nura insignis horum scholiorum consensus,in quorum altero Servius nominatur, fortuitus essepossit ? Sin minus, id quod nobis quidem videtur, con-cludendum erit Nicaeum adhibitis lectionibus et scholiisServii melioris resensionis codicis, deterioris recensionisluvenalem recognosse et adnotasse. In de igitur mixtaillaNicaeana-Serviana (Pithoeana) resensio, quam ubiquein deterioribus codicibus reperiri modo diximus, orta est. Quoniam ea, quae hucusque disputata sunt ab omniumqui de hac re scripserunt virorum doctorum sententiisplane abhorrent non alienum erit de iis paulo fusiusagere. Optime igitur initium faciemus ab iis verbis, qui-bus qui post 0. lahnium primi eandem rem tractandamsibi sumpserunt R. Beerius et C. Hosius a Fr. B??cheleroredarguuntur. Leguntur in editionis Lud. Friedlinderipraefatione in pag. 115 ita: â€žDa nun alle Vulgata-Handschriften gleich unvollst?¤ndig sind wie P odernoch verk??rzter so dr?¤ngt sich zunilchst die Vermu-thung auf dasz alle jene (<Â?) aus P geflossen seien(Haec est Beerii et Hosii sententia, quam

inveniesapud Hosium 1.1. p. .??i). Aber diese Vermuthung be-w?¤hrt sich nicht: abgesehen davon dasz an Alter .Â?dem P_so nahe kommen dasz massenhafteste Verviel-f??ltigung und weiteste Verbreitung dieses einen Textesbinnen k??rzester Zeit angenommen werden m??szte:es giebt eine Reihe von Lesarten, welche in ab-weichend von P allgemein auftreten, deren Entstehungaus P unglaublich ist. Ein Beispiel: 9. IOC) Ptaceantomnes metrisch ohne Tadel sachlich am leichtestenverst?¤ndlich nach den V 103 voraufgegangenen serviut taceant, wenn indessen ein Gelehrter des 10 Jahr-hunderts eben dieser Wiederholung wegen eine Aen- mm



??? â€?derung beliebt h?¤tte, wie h?¤tte der verfallen sollenauf das unverst?¤ndliche clament omnes, das allgemeinin f" erscheint (etiam in codice Londiniensi) auchvon p als Variante an den Rand geschrieben unddurch Interlinearglosse nach M??glichkeit erkl?¤rt ist?Es handelt sich hier ohne Zweifel um Discrepanzen,die nicht erst aus P sondern aus anderer Quelle her-geleitet werden iniissen. Zu gleichem Ergebnisz f??hrendie mancherlei in P unvollst?¤ndigen in >â€?> aber voll-st?¤ndig ??berlieferten und nach einer solchen Hand-schrift auch von p ausgef??llten Versen um zu schwei-gen von der sicherlich aus dem Alterthum ??ber-kommenen biographischen Skizze, welche in <" tradirtist, an P aber von j??ngerer Hand auf besonderemBlatt hinter dem letzten Quaternio nachtr?¤glich ange-h?¤ngt. Also stammen nicht aus P sondern auseinem oder gar mehreren andern Exemplaren die wirgleichfalls ins 5) Jahrhundert datiren und nachGestaltung und Gew?¤hrschaft der griechisclien Worte9.37 auf Heiric von Auxerre zur??ckf??hren d??rfen(.Jahn Pers. proleg. p. 127), (In hac re virum clarissi-nmm errare unicuique patel)it qui â€žSymbola

ad poetasLatinos" ab Hosio in Museo Rhenano 1891 p. 287?Šdita legerit. Apparet enim codicem Vaticanum Urbi-natem saec. XI. verba graeca .sie praebere: ,i)\'7V>r/://\' E\'l\'KAKETM .^.V.J/M l\\lSMjnL Hic non deest pes, (luemmagister Hiericus scire non potuit. \') Neque codexLondiniensis eius sententiae favet qui eadem verbahoc modo exhibet: MToi /\' (sie fcre pro rAl\')/:(l>j:AAKKn:AXAi\'A KlSAlAo:: â€” /\'.!/\'corriipto aut correpto in /\', iiuam \') Confer scholion quod ad hune locum IX 37 codices Lau-rentianus Parislnus Vossiamis 18 idem Imbent: â€žProverbiumorat de catamitis dictum. Dulces sunt mores i. e. faciles etflexibiles viri mollis. Unus pes deest versul Graeco, quem ma-gister Ueiricus scire non poluit."



??? 6. litteram librarius fortasse pro prima sequentis voca-buli habuit, idem ne metrum claudicaret .-l inter .1 etA\' vocabuli â€” inserens versum sibi restituisse visusest. Sic ne syllaba quidem nedum pes deest. Hos igiturcodices non ad Heirici exemplar redire in propatuloest.) durch deren Benutzung p im Stande war dieM?¤ngel der grundschrift so zu verbessern dasz ??berhauptder gedanke aufkommen konnte als seien neben Pentbehrlich (nisi aliquot huius generis codices hie illicrectum servassent quod et in P et in p corruptumaut omnino non traditum est sicut e. g. cod. Lond.XVI. 56 fovor pro labor (P"\') a Rupertio iam exconiectura restitutum). Jenes archetyp von abermusz gerade so defect gewesen sein wie P, hat sichernichts ??ber 16.60 hinaus enthalten etc." Haec addemonstrandum quatenus Beerius et Hosius erraverintsufficiant. Quae deinde sequuntur ipsius viri cl. sen-tentiam de Nicaei exemplari quasi omnium codicumfundamento spectantia omnia exscribere longuni nqqueopus est. Exstant enim eadem multo breviora in prae-fatione editionis A. Persii Flacci, D. Junii Juvenalis,Sulpiciae saturarum ab eodem aÂŽ 1893 curatae, ubihaec scripta leguntur:

â€žJuvenalem tenemus aNicaeorecensitum, cuius subscriptie primo libro subsignatain archetypo in P periit una cum commentariis anti-(luis scriptis in exordio libri secundi, locupletissimuserat grossarum ac scholiorum copiis codex, ex quibusS. et Probus Vallae et quem recentissimi vocantCornutus manarunt omnes exarescente paulatim veterisubertatis sup^rurguente barbaricae garrulitatisllumine.ex illo P transscriptus est optime, ex eodem alterumnon carminum sed vitiorum numero auctius exemplarillud quod pÂ?" secuntur, quod ad emendandum P cumolim fuit usui â€”â€? tum nobis plane necessarium est.\'"Haec hactenus.



??? Post ilia, quae supra exposita sunt manifestum estvirum cl. scholiorum bonorum ad libri Hi initiumin P fortuita absentia erroribus implicatum esse. Inquos ideo eo facilius inductus esse^videtur, quod com-raunem utriusque recensionis originem vel potiuscognationem propinquam recte agnovit. Huiuscogna-tionis qui post eum Nicaei recensioni â€žCornuti nomenquasi interpretis znz ?¨^oyr\'/V Persii Juvenalisque â€” sicutetiam Probus â€”" falso inditum esse demonstravit,E. Lommatzschium dico, mentionem non fecisse eomagis miramur ([uo rectius profecto non in verbamagistri iurans iudicavit scribendo: â€žNostros codicesut eodem \' modo mancos ad unum idemque exemplarredire nemo negat. Id non fuisse exemplar Nicaei,demonstrat codex Pithoeanus, nam recensio Pithoeanipraeter Nicaeanam et ante fuit. Sed mea sententia idexemplar Juvenalis quod ex saeculo II usque ad siiec.IV, quo Juvenalis revixit, servatum erat, nescioquocasu mutilatum erat. Quod mihi confirmasse videturscholion- ad XVI. I: Ista a pleris(iuo exploditur etdicitur non esse Juvenalis (cf Cornutus p. 389). Curplerique offendebant? Ideo, (luod satura mutila

fuit,nam nescio quid aliud in hac satura offendere possitita ut cam non esse Juvenalis dicamus." Quae omniaita se habere nemo est, (luiii nunc post nostram ar-gumentationem concessurus sit. Nihilominus necipsum perspexisse in Nicaei opere Servii codicis partesfuisse praecipuas tota eins commentatio et oratiol)robant. Virorum doctorum sententiis recensitis ad proposi-tum revertamur. Re vera, nullus deterior codex exstat,([uin plus niinusvo mixtae illius recensionis imaginemretinuerit. Quae res quoniam magni momenti ad illoscodices recto aestimandos lieri incipit do nonnullis eorumpaucis agere non supervacaneum erit. Nam (juo plura mm



??? ges in iis melioris recensionis vestigia Servii commentariisatque bonae antiquitatis reliquiis intermixta legantureo propius eos ad genuinum Nicaei exemplar accederepersuasum habeamus De Vallae Probo. Inter libros manuscriptos imprimis dignos, qui inhoc opusculo respiciantur principem locum obtinet is,quo Valla ad editionem suam curandam usus est.Huius codicis scientiam maxima ex parte Chr. Stephaniindagationibus debemus, qui in libello, qui est â€žDe Pithoe-anis in Juvenalem Scholiis" inpag. 71. sententiam suambrevitercomprehendit his verbis: â€žin hoc codice Juvena-lis saturis adscripta erant scholia initio frequentissima,deinde rarescentia, in versu 198 sat. VIII plane defi-cientia. Deprompta autem erant primae ut videturmanus scholia ex antiquo illo commentario saeculiquarti, e quo Pithoeana scholia excerpta sunt ab aliohomine; (juo factum est ut et e Probianis quacdam inPithoeanis et e Pithoeanis nonnulla apud Vallae Pro-bum desiderentur. Postea vero fortasse alia manuadditae supervenere glossae atfiue scholia deteriorisnotae deprompta e Cornuti commentario haud pauca."Apparet virum doctum non nisi dubitanter iudicareausum esse. Qua in re

multo cautius egit quam qui \') Hic monondum oat noque nos nequo alios, ut videtur, us-quam in Pithoeanis scholiis Servii commentaries invenlsse.Nemo dumtaxat eoruni mentionem fecit. In Nicaei recensionesatis fr?Šquentes sunt; nec mirum, quippe qui inter scholia 62cServii codice deprompta a discipulo diaaceuastao munere fungentesedulo recepti sint.



??? post eum scholia d?Št?Šriora posteriore manu adiectaesse pro certo afflrmaverunt. Nihil enim minus pro-batur. Quod ut enucleemus praeter codices de quibusipse. Chr, Stephanus iam rettulit â€” Gudianum biblioth.Guelferbytanae no. 156 f (de quo vide Leipz. Littera-turz. a. 1830 p. 2192 ; Schol, ad I. 33) et cod. PalatinumVaticanum no. 1901 fol. saec. X nec non codicesVossianos 18 et 64, quibus insuper addi potest codexOenipontanus de quo Dr. Anton Zingerle (Kleine Phil.Abh. IV Innsbruck 1887) egitâ€” imprimis p et codicesParisinus 7730 (gl. Keilii), Londiniensis, Leidensisin qui-bus plane idem factum esse videmus inservire possunt.Etiam in his sicut in Vallae codice scholia Pithoeanamodo ad verbum similia modo mutatis verbis obvia sunt ;etiam hic optimae notae scholia, quibus P, Sangallen-sis, Aroviensis codices carent praesto suntâ€”omniadeterioris notae scholiis intermixta. Qui codices quoniamomnes ut Fr. B??chelerus summatim exposuit E. Lom-matzschius plenius probavit ad Nicaeum redeunt curnon ilium esse â€žconcludemus, qui ex pleniore bonorumantiquoruuKjue scholiorum exemplari (id est Serviicodice) multa

(non quaedam) in suum (non iamCornuti) commentum receperit" atcpie cur tandemVallae codiceni (lui prorsus eandem imaginem exhibetexcipiemus adque meliorem recensionem pertinuissedicemus? At fortasse quispiani dixerit cur non potiusin Vallae codice idem ijuod in P et Aroviensi codd.factum esse scimus pro certo ponemus? Ad haeculterum multo etiam gravius argumentum responsumdabit. \') Apud Hoslum p. 101 legimua: â€žSod cum suopissimo ^scholia oxplicationibus absurdis referta intermixta legantur,quorum duo oxempla luculenta(V 1G3 VI 174) addidi, ox pleniorebonorum anti(iuorumquo scholiorum exemplari quaedam inCornuti commentum recepta esse cum Stephane concludemus."



??? 10. Vallam autem in suo cariosae vetustatis codiceduas manus non distinxisse constat. lam ipse Chr. Stephanus 1.1. in pag. 35 monuit: â€žNonneglegendum est absurdam h. 1. explicationem (adVII 154) eandem inveniri apud Papiam, qui quae devocabulis Juvenalianis profert ex Cornuto plerumquefluxerunt. Eodem redit, quod a Valla e Probo triaintei-pretamenta adferuntur, quae cum a Codice San-gallensi absint, in Mont. secunda manu interpolatasunt atque in Cornuti codd. Leidensibus leguntur;sunt autem haec: Ad I 82 in Vallae commentarioexstat: Causidici mathonis: advocati qui sceleribusdives effectus est; ad VI40. Mulorumque iubis inquitprobus cristis zm, ; ad VI 476: Periit libraria:lanipendia." Sub Probi igitur nomine afferuntur quaere vera Nicaeanae recensionis sunt. Quod ne his tribuslocis errore aut neglegentia Vallae factum esse existi-mes omnes quos initio operis Valla sive cum Pithoeanasive cum Nicaeana recensione congruentes commen-tarios usque ad primae saturae versum 29um praebetexarandos curavimus. Prius vero de Vallae praeftitioneutpote quae iam multum ad rem nostram faciat paucisagere operae pretium erit. Chr. Stephanus in

pag. 27.â€žMagnopere," inquit â€žigitur dolendum est ne Vallam(juidem qualis ille (codex) fuerit satis accurate de-scripsisse. Haec tantum de eo in praeftitione â€žâ€žSane""â€žinquit"\'â€žâ€žcomperti mihi sunt nuper probi gramma-tici in iuvenalem commentarii quantum adhuc audi-verim nulli alii cogniti sed mirae brevitatis: alioquintamen perquam opportunos aliquando se nobis obtule-runt: obtulissent vero sese adhuc magis nisi nobis sin-gula rimantibus codicis nimium cariosa invidissetvetus-tas: et si in omnes libros comperti habeantur: qui vixtertii libri secundam attigere satyram. Invigilavimusvero ipsi si modo id consequi potuimus: ut omnis huius r



??? 11. poetae pateret eruditio: probi intei*pretamenta cuiusrao-di ea fuerunt: quae plane perexigua sunt ne in minimaquidem parte subtraxinius : aut immutavimus."" â€žAdVIII vero sat. v. 198 Valla haec adnotat." â€žâ€žhicnosiam deserit probus nec ultra hunc locum quantum adme pervenerit interpretatus est quicquam.""â€žHaec suntomnia quae de codice illo Valla narrat." HactenusChr. Stephanus. Ad vivum resecta eius verba veranon sunt. Nam pergit Valla post â€žaut immutavimus":â€žCaeterum quanam peritia nostra et quonam demumiudicio aliena tradiderimus docti et pariter acuti viriiudicarint quae quomodocunque sint, talia esse puto utnec nos nec alios nostrae poeniteat pigeatque industriae.Sed de Juvenale ipso iam a principio probi verbis:dein paucis quid sentiam ipse subnectens dicere ag-gredior." Quae verba continuo sequitur vita planeeadem, quam in Nicaei codicibus reperimus; in tertiaJuvenalis Saturarum editione ab 0. Jahnio primumrecognita p. 234: edita, de (lua Fr. B??chelerus ut supraiam vidimus â€žum zu schweigen," inquit, â€žvon dersicherlich aus dem Alterthum ??berkommenen biogra-

phischen Skizze Avelche in <i> tradirt ist, an P abervon j??ngerer Hand auf besonderem Blatt hinter denletzten Quaternio nachtraglich angeh?¤ngt." Hanc deindevitam recensens Valla haec adnotat: â€ž(Juvenalis) quipotuit igitur aut propter parideni (juem perstrinxeritdomitiano invisus esse aut ab eo in exilium mitti utsummotus ab urbe perierit velut probus^ ut iam diri-mm putavit." Quid apertius? Incipiebat optimus illoProbus a vita qualis in deterioribus tantum codicibusadest. Nunc quos invenimus coihmentarios inspicia-mus atque cum P et p aliisquo eiusdem generis (at-(lue p) libris manuscriptis conferamus.



??? 12. Vallae Probus. Theseide fabula ut tra-goedia de Theseo vel utaeneis de aenea; deThebisthebais et ilias de ilionominatur I. 2 Cordus hie poeta fuitvitiosus qui tragoediam fa-ttulam Thesei scripsit, dequo virgilius dixit sedet(sector) aeternumque sedebitinfelix theseus 3 togatae sunt comoediaelatinae quales afranius fecit 5 Telephus Alius eracliset auge^te acervo nutritusest notandum marginem femi-nine genere dici. Ovidiusmasculino dicit Togatas. latinas comoe-dias nam paliatae graecedicuntur Telephus auges et Hercu-lis Alius a cerva nutritus:unde et nomen dicitur ha-buit: rex missorum fuit.Nec corpore ingens sicutalii sed certe ingens deteleplio tragoedia margine foeminino generoenuntiavit cum et masculi-no eiferri possit.



??? 13. Togatas romanos signift-cat qui omnes toga uteban-tur. Unde et togatam gen-tem legimus. Hoe autemdistabat inter servos etdominos Â?luod servi nonutebantur colobm etc. Co-medie vel tragoediae tiuae\'a latinis scriptae sunt to-ga ??ie ideo dicuntur etc. Graece etiam comoediaevel tragoediae palliat?Žiedicuntur etc. Thelephus augis et liercu-lis lilius rex mysie a cervanutritus, thelepus autemfabula thelephi ut eunuchus. Innnensitas carminis sig-nificatur etc Theseide nomen posses-sivum ut aeneide i. e. fa-bula thesei (cf. Serv. ad V.Aen. praef. p. 4) Codrus hic poeta fuittragoediae scriptor qui fa-bulam thesei traico sermonecomposuit Lond: Alius herculis etauges-illius fabula. Leid : Telephus autemhoc est fabula telephi sicutdicitur eunuchi. Reprehen-dit autem enormitatemfabulae. dicendo diem con-sumpserit. Telephus rexmysiae a cerva nutritusherculis et augis lilius fuit. Londâ€”Leid.



??? u 7 Lucum inartis dicit quiromae est in appia in quosolebant recitare poetae autillum qui apud colcos estin quo fuit pellis aurea autin quo ilia peperit 9 venti pro folUbus poHuit 10 Aeacus, minos et ra-mantus hi tres apud inferosfratres fuerunt Vallae Pkobus. Lucus martis: valde alie-num esse arbitror ut hicareopagus exponatur. Namareopagus villa non lucusmartis nominatur. Ne aliisquidem astipulatus fuerimut lucum eredam hic eumintellegi: qui ut probusinquit apud colubum fuitubi aeolus erat ex auro,quem substituerat romulusmartis filius et ubi insigneapollinis oraculum fuisseperhibetur. Utrum ergo lu-cum martis in quo peperitilia remum et romulumaeoliis vicinum insulis: ancerte velut etiam Probusinterpretatur: an lucummartis dicit qui romao fuitin apia ibi solerent multi di-cere ut item Probus putat: de(luo et Marcus Varro inquit??ocundao rogioiiia oxquiliao.Sunt voro qui vulcani antrum dicant legantquoseparatim, fiuid agant ventiid est folios (juibus utuntur brontes steropes etnu-dus membra Pyracmon Aeacus lovis et aeginaefllius-Socrates apud Plato-nem in gorgia lovis dicta



??? 15. P Lucus aut areopagusquiathenis est aut is qui romae,est in appia ubi cum iliaconcubuit aut ille apudcholcos de quo iason pel-lem aureani arietis abstulit Londâ€”Leid. 82. Leid: Lucus martis duo-bus potest modis intellegiaut areopagus hoc est villamartis iuxta athenas etc. Potest distinguiotnntrum vulcani et vulcani venti i. e.folles. Sic autom s?Špar?Šsquid agant venti secundumphilosophes intellege quidicunt his ?œantibus lleriterrae motus Tres sunt indices infero-rum iovis et europae llliiCacus, Minos et Radamantus



??? 16. P Vallae Peobus. referens. Ego igitur utpotequi ante vos hoe praevide-rim constitui iam meos filiosiudices duos quidem ex AsiaMinoem et Rhadamantumunum vero ex Europa Aea-cum. 11 â€” dicerentur a solus et, Â?wc unguis 12 In oraciana domo in fuit autem frontonis do-qua poetae recitabant musinquapoetaerecitabant â€” ut securus enim vive-ret illa se digni??ito sponteprivavit 20 Lucillium dicit ut sib Aurunca pro Italia synecdo-chicos posita vol ut Probmetc.



??? 17. Loxdâ€”Leid. 82. Monicus unus centauro-rum fuit, sic dictus quodunani tantum ungulamhabuit. Potui ?•ncjuit etego gigantomachiam scri-bere, monicum contra deoscvulsa robora intorquentemFronto fuit orator nobi-lisslmus in cuius domopoetae docebaiit eique inviridario recitttbant perintercolumnia Scilla et imperator fuitet dictator qui accusatuscum coepissit odio esse ro-manis accepit consiliumamicis et iuvonale utdignitato deposita officiiÂ?ecuruH viveret Auruncne lucium satyri-cum dicit (jui fuit auruncusi. c. tuscus Lond : onix graece latineunguisâ€”gigas Leid: giganto-machiam scribere scio nammonicus unus fuit gigantumqui contra decs proeliatisunt, dictus monicus quasimonosonicus i. o. uniunguis. Lond: viridiarium, Leid:Fronto iste illo temporenobilissimus fuit apud (juemrecitabant poetae. Undonunc dicitur ipsae arboresquae in viridiano eius erantdidicerunt carmina poetA-rum cancre. Lond: alienatus a digni-t?¤te Leid: Scilla dictiitorfuit (lui accuisatus cumcepisset odio esse romanisaccepit consilium a iuve-nali vel ceteris amicis utdignitato officii depositubocurus viveret. Lond : auruncac : italiaeâ€”i. e. lucilius. Leid:

lucilius(gi)-Per ahminum auruncelicilius signiflcatur qui fuit



??? 18. 26 Niliacus unus de con-sulibus liciniae ac deplebeaegypti fuit, magnarumromae postea facultatum â€”Canopus oppidum aegyptidictum a gubernatore Mene-lai, qui ibidem morsu ser-pentis extinctus est. 28 per luxuriam enimanulos aestivos et hiemalesinvenerat 31 V) Opibus cum etc â€” liciniumdicit â€” Nam hie crispinus eplebe fuit aegyptia; magna-rum postea romae faculta-tum et promotionum siqui-dem ex libertino senatorest a neronefactus?/ii?ro&?fsinquit et hoc luxuria inveneratinquit prohia alios anulosaestivos alios vero hyemales Vallae Probus. ut teneat se: i. e. nonscriba t



??? 19. Crispinus quendam egyp-tium significat qui cumegens romam venisset ami-cus domiciani cesaris? factusest et ex libertino senator. Crispinus iste priusquama nerone foetus est senatortante superbiae abundansopibus fuit ut alios anuloshieme alios ferret aestateetc. a scribenda satyra(gl) Londâ€”Leid. 82.italicus et satiram scripsitnam aurunci dicti suntpopuli antiquissimi italie Lond: civitas egipti agubernatorequi (reliqua leginon possunt)Leid: metropolis egypti. Lond: ut non scribatLeid: ut non scribat



??? 20. m Quantus consensus cum codicibus deterioribus im-primis cum p liincelucetlCumpquiE. Lommatzschioauctore â€žNicaeanae recensionis imaginem nobisegregiampraebet." Et, quod caput est, fere omnes loei ubi Probusnominatur propius ad Nicaei recensionem quam adP accedunt. Quis etiam nunc dubitabit, quin Vallacodicem Nicaeanae recensionis una tantum manuscriptum ante oculos habuerit? Tenemus igitur Vallae Probum optimum et propterpraestantiam fortasse etiam vetustissimum illius mixtaerecensionis testem neque quidquam ad eam recensionempenitus cognoscendam antiquius esse ducimus quamut nova Vallae Probi quaestio instituatur atque inlucem prodeat. Quam rem, cuius praeterea necessittitemhuius opusculi ratio nobis non imposuit, quominus ipsipersequeremur temporib angustiae obstiterunt. De Prisciaiii codice. Nunfiam sexto saeculo ineunte Vallae Probus scri-ptus fuerit pro certo dicere non audemus. Sin minus,Prisciani codex vetustissimus, quem novimus, mixtaerecensionis testis est. Sicut e Servii ita etiam ex hoclibro lectiones tantum ad nos pervenerunt, in (juas ea-dem qua in illo usus est cura C. Hosius

inquisivit.Locis cum P deinde cum Nicaei recensione conspiran-tibus dinumeratis et perpensis ita vir doctus progreditur:â€žSed II 93 IV 98 VI 329 XIV 30, 293 Nicaei recen-sionem sequi Priscianum negari nequit. Num putanduniest duobus ac diversis exeniplaribus usum esse Pri-scianum?" Nemo non videt hac coniectura iam opusnon esse, cum ut ab ipso Nicaeo oriuiula liaud dubiosexto saeculo mixta, (juam etiam liic reperinuis, recensiovulgatii fuerit. ^ Hoc loco monituni es.se volumus nos E. Lomniatzschii



??? 21. sententiam sequi, quam in pag. 3871.1. profert his verbis:â€žSi has similitudines et glossarum et textus conside-.raverit, nemini dubium fore puto quin omnes hi codicesad eundem archetypum redeant neque ex P descri-pti esse possint. Quin longiusprogrediar: hic codex quemex p ceterisque codicibus restituere licet, optime omni-um recensionem alteram Juvenalis repraesentat, quaeNicaeo attribuitur. Neque mihi obstare videtur quaEpicarpius et Exuperantiua nominantur, subscriptio inH, quem simillimum omnium esse supra denionstra-vimus: neque enim H singularem recensionem praebereex quaestionibus, quas Hosius instituitapparerc vide-tur" ; quamquam, ((uod ad textum attinet, etiam aliamexplicandi rationem admitti posse nos non praeteriit.Aeque enim atque ex Nicaei exemplari etiam ex codiceBobiensi (Fragmento Vaticano) novos niixtae recensioniscodices descriptos o.sse crederc non absurdum est. Quippelectiones illius Fragmenti V 27 Jmco et 3() vulgoi\\(\\\'meliorem recensionem pertinent. Sic non iam Nicaeiexemplar solum textus quidem deterioris fons habendusorit. Nihilominus, ctiamsi re vera tale (juid

factumest, scholia et glossas, quae mixt^io recensionis ima-l^inem praebent, a Nicaeo oriunda esse docet miruseorum, ubicumque adsunt, consensus. Necjue praetoreaad detcriorum codicum historian! magni refert cum<luoquo modo eorum textus sinon ox oodem (i. e.Nicaei codjcp) at certe ex simiilimo deterioris generisIbnt^ (i. 0. codice Bobiensi) fluxis.so put^uuhis sit;quos codices denuo ad eundem archetypum depravatumServii Hbro longo distjintom redire siitis constat,vero res, et.si per so probabilis, cum nullo adhucargumento stabiiit^i sit tutius erit interim cum E.Lommatzsciiio facere, (lui, ut vidinnis, Nicaei exemplartam textus (luam scholiorum et glossarum archetypumfuisse existimat.



??? , 22De p. Dolenclum est E. Lommatzschium manus p scholia,quae se 1.1. in pag. 375 descripsisse dicit non etiam palamfecisse; id quod tarnen aliquando fieri necesse erit.Nunc frustula tantum hic illic sparsa edit?Ži sunt eaquepraecipue ideo ut eorum cum Nicaeana recensionesimilitudo illustraretur. Quae est causa cur hic tan-tum sermo sit de iis scholiis, quae ipsi ex libri Pi-thoeani simulacro in fine R. Beerii opusculi cui â€žSpi- cilegiiim Juvenalianuin" titiilus est adiecto exscripsi-mus. Vide pag. 13 sqq. Tabulas perlustrantibus primoobtutu eorum cognatio tam cum P quam cum Probi inter-pretamentis patebit neque quisquam negabit Probum etp ex eodem fonte manasse, qui et ipse cum codice P simil-limo artis vinculis coniunctus fuerit. Hic de Servii et Ni-caei exemplaribus cogitandum esse vix est quod dicamus. De glossis p, quae, sicut E. Lounnatzschius copioseexplanavit ex eodem quo p fonte profectae sunt, idemvalere in promptu manifestumque est. De glossis Keilii quae legiiiitiir in codiceParisiiio 7730. De his glossis postE. Lommatzschii investigationesl.1.inpag.379sqq.brevesessepossumus.Satishabeamusipsi^(juibus utitur vir doctus,

verba atterre, (luae sequuntur : â€žQuodsi et lectiones et intcrpretatioues harumglossarum cum eis comparamus (luae in codicibusJuvenalianis inveniuntur, mira est mixtio recensionumut ita dicam Pitlioeanae et Nicaoaijae." \') Quibus ver- 1) Non porro h.iec eiusdein viri docti verba praotermlttendiiBunt : â€žPutavorim ex uno codlco glossas (tam molioroÂ? (iiiamd?Št?Šrior?Šs) ortas esse. Certe, ubi novusordoulphabetlcusinclpltnon allum codicem adhiberi probatiir eo, quod saopein unaoa-demque littera et Pithoeani et Nicaei tradltioneni reperinnis " ssssmani



??? 23. bis si deinde adjungimus quae in pag. 101 C. Hosiusadnotat: â€žEx eodem (i. e. Servii; vide pag. 9 et adno-tationem ad hunc locum) exemplari emanasse glossasKeilii demonstrat consensus supra adnotatus et prae-cipue VI. 455 superscriptum illud â€žvel sacra" cfr.glossam IX, 23 â€žopica" (cod. opice) â€žid est sacra" \')unicuique persuasum erit etiam codicem, ex quo haeglossae fluxerunt, inter eiusdem recensionis de qualoquinmr optimos testes locum habuisse. De codice Loii<Iiiiieiisi (L). Rest??t ut quod de hoc libro manuscripto cognitumhabemus in medium proferamus. Londinii in MuseoBritannico asservatur. (Additional MSS. 15.0001. Simu-lacra invenies in â€žCatalogue of Ancient MSS of theBriti.sh museum II Latin p. 71" cum brevi descriptione aviro nobilissimo Sir Edw. Maunde Thompson bibliothecaepraefecto composita et in â€žPal?Šographie des ClassiquesLatins, collection de fac-simil?Šs, Planche CXXIX,"(luem librum edidit vir elarissinms E. Chatelain.- m Ab isdem viris magnae in arte palaeographica aucto-ritatis hic codex saeculo nono adscribitur. Quibus eolibentius adstipulabimur, (juo quae

magnae vetus-tatis signa sunt: tractus litterarum sursum pingue-scentes et nt in line vocabulorum sic N praeterea st et clquasi uno signo expressae: majorem huius sententiaefldem faciunt. Codex est membranaceus satis nitide â– ) Hoe oxomplum nd Kollii glossanun noiuiullnrum pmostnn-tiani domonstrnndnm uDatum (Cfr onim Festiia p. 188: â€žobscunidiciliir ??lgniflcaro wxcruin, nndo ot legos obacatno l.e. sacrutno")idom do p, ubi oadom gloaaa logitur, comprobaro unusquisquoaaaentiotur. Talia plura apud Lomm. bo olTorunt o.g. III 83â€ždamasconao caricao nilnutao vol nucoa avolhinao" scholioncongruons cuni Vallao I\'robo, gloasia Kollii, codd. Londinionsi,Leidonsi, culua auctor ost Plinius u.h. XIII. 51.



??? 24. scriptus litteris, quae carolingicae dicuntur, Capitalirustica quemque versum ordiente, qua littera iteminscriptiones exaratae sunt. Continet omnes, quaenobis innotuerunt, Juvenalis saturas inJXVI. 60 desi-nentes, praemissa vita qualis in plerisque deteriorisrecensionis codicibus exstat et quae incipit ab hisverbis: ||| D (?) Juvenalis Prologus-Iunius Juvenalis liber-tini locupletis etc. (cfr. edit. Juvenalis etc. tertiamaF. B??chelero curatam in pag. 234.) in fine subiunctisverbis: EXPLICIT PROLOGUS. Ad eandem etiam recensionem referendus est textus,(lui fere 240 locis cum lectionibus a C. Hosio 1.1.littera 0 insignitis consentit. Eadem qua in codicibusab illo viro docto collatis ratione hie (luoque aliquotcum solo P congruentes loci occurrunt, quorum praetermemorabiles duos VI 474, Eat prdimn ciirae {cogiturquod in P abundat omisso) et XIII 97, (ubi lectioeiusdem codicis Ladas confirmatur) praecipui suntqui sequuntur: I 21 ac II 161 contm\\\\i)tos III 187istiid VI 8 turhahit (P pr. cf. B??ch.) VI 277 lecture(e ef a perniixtae P pr.jcffB??ch.) VI 404 deripiatur(diripiatur P) VI 493 criiiem VI 553 c^ Snhscriptio :D. IVN. IVVENAIAS SATYRAliV LIB H EXPLTFELT

â€” INCIPIT LIBER TERTIVS VII IC, fjallira(Cod. Urb. 661 galli|||a) VII 73 a/??co/os ((ceteri omnespraeter P albiolos cfr p) 208 spiraniisquc (spirandisP spirantes p\'") 162 qo lib?Šr??t {de atr. fuse, suponscrip-turn) VIII 120 tcnim X 82 pallidns mi (mihi P) 211sivc XI 34 et Matlw XIII 124 pr) XIV- 122 peragant XVI 50 subfhnnine.. Alibi accidit ut noster liber cum p (tam cum a p.superscriptis aut in margine adiectis (luam cum le- â– ) Hic nmnus postorioris aotatis adnotavit: .Ladas roctohlclogitur non ut in aliis scriptis Laudas."



??? 25. ctionibus in glossis servatis) conspiret ceteris codicibusrefragantibus e. g.: I 70 sitienti III 61 achei supers.achivi (in niarg. ab acJiiro inde acheiis) VI 558 conce-dendaquc (p praebet concidenda) VI 52 nectc VII 153hisdem VIII 1-18 mulio snfflamine (cf. sufflamine mulioin florilegio Sangallensi et codice Urb. 061) XII 18cvasum 118 nohilis XV 22aut{Et â€” aut supers. â€” H)XIV 19 nulla. Notatu digni etiam sunt loci: â€žVII 130 Tonga-Ui (per a lineola ducta est ((uasi i.) XVI56 favor XV 2corcodillon hic cum solo fragmento Vaticano (Bobiensi)conveniens illi ex Jahnii et Rupertii coniecturis resti-tuti. Adde XII 54 reccidit (L 82 reccidit.) Hae cum utra(iue recensionelectionumsimilitudinesiam ut suspicemur permittunt nobis hic denuo cumcodice mixtae illius recensionis negotium esse. Neque exalia scholia origineni duxisse exemplis infra allatis faciletestabimur. Quod cum itÂ? sit non magni interest nequosatis morae pretio digimm rimari, utra duarum (for-t^jsse trium) (juac agnoscuntur manuum prior, utradeinde in scribendo occupata fuerit. Atqui hoc moncrooportet manum, (luao pallidioro atramento et obtusiorearundino usus

est â€” a??jue oadem complures etiambonao notae varias lectiones singulis vocabulis super-scripsit, distinctiones plerasque inseruit â€” ex aliquantomoliore fonte hausisse. Quarum variarum loctionumpraecipuas has exscripsimus: â€žI 88 lotus versus II 93lactuui i. e. tinctum 1(58 amicus vol amalor III 210 r frusta V 51 iubis vel vohis VI (>5 subito (o posteaadditn) 220 f/ui vel<7MwVI321 /oZ/jV (f^^suporscriptum)526 crumpit (supers, pvrrumpit praoscriptinn : vol crvpcti. e. currvt) 541 pcpono vol popano (L in marginePEPONO alii POPANO) VII (iO sawa vol nana 177scindcns pro scindens VIII 115 viclatjm\' vvl totirns facictvol irupa i. e. aspira (cf 11) l?Ž)2 sumit pro sumct^ trcpi-



??? 26. duzit (supers. â€” bit) 239 gente vel monte 266 eduxit:produxit IX 96 totiis versus X 5 concipis pro concupiscisX 162 bijtino {li supers, man. fuse, post t. i supers,man. pall. post n.). [In hac decima satura ad ver-sum 183 variae lectiones aeque atque omnia scholiaet glossae nos deficiunt. Ex quo satis tuto elRcerelicet utriusque manus fontem eodem fere loco glos-sarum et scholiorum expertem fuisse. Notum est talequid etiam in codd. Vallae (VIII 198) Leidensi (hicnon prorsus absunt sed post sat. XÂ?â„? paulatim rares-cunt) H (post VIII 150 rarescunt post XIII101 nihil)Cod. Ang. Maji i. e. Cod. Vat. Urb. 661 (Vlfl 227)factum esse. Sed cum locus quo desinunt nusquamplane idem sit aliquid certi inde colligere veremuratciue eadem de causa huius rei de Vallae Probo dis-putantes mentionem facere supersedimus]. Ex his lec-tionibus VII 60 et VI 526 praeterea IV 76 seditmutatum in sedet V 29 lagoena (o e insertae) documentÂŠsunt etiam hanc manum emendatricem Nicaei recen-sionis codicem in usum vocasse. Verumt^imen si cuiloci allati non satisfaciant quot lectiones cum p velâ€ž. concinentes non emendatae remanserint secumreputet nec

non scholia in pag. 46 sq(i. excussa, onmia abeodem librario recepta intueatur. Prius veroeaabsol-vamus propter rjuae melius exemplar fontem fuissemodo diximus. E quibus cum solo P congruit hocscholion: VIII 53 Hennas Athenienses pro religioneante domum positos habuerunt (Quod continuo sequiturscholion fusciore atramento et acutiore arundine scrip-tum idem fere adest in â€žV 18 aut L:!\' \') Henna capitel-lum dicit columnae quod est immobile sine virtute vol \') Scholia, quae hoc modo ,V. 18 aut L" notavimus nonex ipsis codicibus L 82 et V 18 descripta sunt sed ox schedissjvtis remoto tempore conscriptis a nescioquo hoinine, quibushorum codicum scholia et glossne promiscue continentur,codico



??? 27. mercurii siniulacru eum assimulat quod est sine virtutequia graece hermes mercurius dicitur). Cum solis P et A^allae Probo consentiunt : II27 Hiccaesaris uxorem adult?Šra vit et licet testimonio Ciceronisgravatus sit tamen absolutus est (Praecedit ad 25:â€žqui sine vitio est derideat vitiosum." Eadem exstantin\', L. Nullam atramenti discrepantiam notavimus.Valla hoe loco haec habet: â€žP. Clodius Oiceronisaccusatione gravatus sit: tamen absolutus est. Clo-dius accuset moechos; quippe qui etiam in templisstupra commisit, cum in bonae deae templo caestirisuxorem per adulterium compresserit". â€žV 18 aut L":Clodius quidam fuit qui uxorem caesiiris in temploBonae Deae corrupit). III 17: Egeria nympha est quae colebatur in Ari-cino lacu cum ([ua Numa et conubium et colloquiumse habere simulavit super cultu religionum ut a studioarmorum populum romanorum abstraeret. IV 75 unterl.) nomen praeconis (lui admissionibuspraeerat. VI 551 ca(elU:i. e. Kinomantiam â€” ornixomantiamfacit (luia ornix gallina graece (hactenus scholion partimcum L ot V 18 partim cum V 18 conspir??t; sequitur dein-de 552 :) sicut agnatius

fecit (|uidam philosophus quittliam suam (juam hortatusestad magicam postea detulitet mortua est. (Hic Valla habet : Sicut fecit inquit Probusognatius philosophus cuius lllia botrequam hortatuseratad magicam grandinem tulit ob (|Uod iuss??i est mori). Cum solo Vallao Probo conspirant II (>0 tertinproprium vel tertia uxor (|uuo super alias viventesadditur adhuc. ox quo singula iloprompUi aunt non Indicftto. Haaachodiisniihivir doctisaiinus I. M. Fruonkol comiter utondaa dedit, cui probonovolontin in hncro ot snopo nlins in ino collatu quam maximasago gratias.



??? 28. III 320: locus in galliis vel fundus iuvenalis quisic appellatur. VI 519 xerampelmas : vestis pampinei coloris. VII 154 repetitie discipulorum (hucusque cum Lscholion consentit) proverbium est dis cambre thanatos. VII 235 ypsipilen dicit lemniam quam cum coepissetligurcus dedit eis filium archem??rum nutriendum (eademha bent ,.V 18 aut L") quem cum sacer serpensapollini percussisset et occidisset capaneus occisoserpente coegit archives sacrum puero exhibere cer-tamen. Hunc puerum quidam archem??rum dictum exi-stimant ideo quod omen primus fuit interfectorum argi-vorum apud thebas. N. VI librum Statii (sie). (In Vallae*â€?> commentario legimus: lycurgi thracum regis fllii fuit archemorus a serpente occisus ut apud statium in the-baide. archemorus vero creditur dictus (luia futurumapud thebas regibus primus ostenderit exitium.) Dedimus quae cognitu dignissima visa sunt. Ceteraplerumque frustula et quae propediem emittenturnunc, ne opusculum in majorem molem excrescat,missa faciamus. Potius animum ad alia optimae notaescholia advertamus, quae cum magna ex parte incodice L 82 eadem exstent non alienum erit de ra-tione

inter hos codices intercedente paulo fusius agore.j ??ed enim bonitatis causa neque haec praetermittenda 1 sunt, e quibus : I 55 Leno proprie est (lui accipit pretio V puellas et mittit eas in stabulo et non permittit eis j I pretium pro meretritio sumcre sed ipse pro ea accipit. I ( III 7(5 aliptes dicitur i)olitor vel scultor imaginum sed proprie ut dicit tullius ita : Potjus volo esse aliptesquam medicus, dicitur curator vulnerum. In tantumut nec cicatrix remaneat (cf. Cic. ad. fam. I. 9. 15). VII 79 Lucanus; quidam dives poeta (jui forensisi. e. palatinus fuit nepo.s senecae (â€žV 18 aut L" Luca-nus Cordubensis etc.) I . t



??? 29. nusquam, quod sciamus, alibi adsunt. YII80 insigneexemplum mixtae recensionis praebens et in YallaeProbo ac L fere isdeni verbis occurrens ideopraeser-tim memorabile est quod a Yalla totum sub Probinomine affertur. Nam legimus in Vallae commentario:^nomina fuisse poet^rum Probus putat alii Sarrhaenout idem ait et Saleio vasa accipiunt fictilia iunioresvero salino legunt et sarrano â€” ut per vas in quo salcomponitur iiuaeque vilissima intelligamus." Cumquibus conipone amabo: mrano etc,: vel nomina fabula-rum vel vasa fictilia (gl) saleio: vas ubi sal mittitur (gl);scliolion: â€žNomina pauperum poetarum sunt ut serranoet saleio, flctilia vasa accipiamus in quibus ea quaefalsa sunt opponuntur." (cfr L. apud Hosium) Nunc adeverticulo ad inceptum transeamus. lam supra memoravimus quot locis L cum 0 apudHosium congruat. Acceduiit fere 30 loci, quibus cete-ris codd. omnil)Us aliam lectionem praebentibus L.et L. consentiunt: V 119 h/bia VI 202 mustacia 584 circhrum (per opriorem duae lineolao ductaesunt.)(crol)umL) VII37Â?Â?//irâ‚?lebn\'S(jite VIII 195 Iiinc attjue IX (53 (Â? ex < auDt ex L:Â? ex /) X 03

Silanas (L Seianus ex Silanus) 9(5rupics (L a ex e) alius coelumquc tucm hocpallidttsoptas 224 amillus (cf H) 235 (add. in marg. sup. L) 7mnmreceiiti adsrriptus 241 iimicac (L amat^ie.a alt.ex i) 322 have vcUc c^t 32(5 arte XI JOC) Et (Et L) 1(50 ordo vcrsuumidem XII 20 illo uno 57 animum 93 neu dS cadat Wl-servire 111 i/slru)n 120 traicae XIII 92 drceniet 171 (jua-tiaris ct 208 scaeva XIV (58 omnis 70populo civempatri-aeijue 73 huncque quibusque 214 vincit (vincit L) XV75 pvaestant instnntibus orbcs (praostantibus omnibusinstans in L supers.; in L liaec verba in marginoadscripta sunt (luasi versus nondum Hnitus esset. cf mcillo B??cli. p. 22?œ) XVI 38 sacro (sacro L).



??? 30. Etsi iam hic mirus consensus se nobis offert, multomajor e scholiis enitebit. Jam primum perlustremusea, quae scholiis a C. Hosio laudatis in pag. 100 sqq.similia sunt ut lac lacti: n 92 babtae : quo titulus scripsit eufobes comediamin qua inducit viros athenienses ad imitationemfeminarum lassare saltria. II 170 artaxata: armeniae urbs. IV 61 Romani sub tullio hostilio cum albam diriperentet sacra vellent romam transferre tanta repente grandomissa est ut intellegerent e suis locis sacra non essemovenda. Ideo romam majorem templum fecerunt(Ultima verba, inde ab â€žIdeo" non in L adsunt). 08 (Qulduni L) l??guut Hag (IttiH L.) i. o. oxorcitutlonibuÂ?sagittarum digestionem tibi para (cibi comparat L). 94 Acilim\\ nomen consulis (Interl.). 95 iuvcne: domicio suo fllio quem occidit nero utfaceret patrem ducere vitam cum maerore. 123 musea quam rustici tabanum vocant (cfr. Valla ;Cf Serv. ad V. G. Hl 148). V 17 quia tres leeti erant divitum ubi comedebant(unum domini alterum uxoris tertium hospitis. â€” haecin L desunt) unde triclinium dictum est. 20 ligulas : corrigiae, caligae, i. e. calciare cum festi-natione et dietae ligulae a ligando. .25

demoniacus: vel lunaticus quia vino malo mentespermutantur sicut lana tincta nmtatur. (cfr Valla) 48 qui fracta vitrea vasa mal??intur i. e. solidantur.(cfr Valla) 90 Hie oleo putido ungi solitus erat vel certe civistripolitanus erat. 121 pantomimum significat manibus gesticulantem. 153 Quidam volunt gladiatores intellegi qui contracastra gladiatoria manebant et eorum lanistam ijui cumminus horridus e.sset capella dicebatur (genus teli



??? 31. lorum habens de pelle caprina.â€”desunt in L). VI 8 amicam catulli dicit cuius extinctum passeremquodam opuscule deflet catullus. 32 aemiUus })0)is: qui nunc lapideus est romae â€”in tiberim inquit te praecipita. 70 Subligar: quo religantur inguina pantomimorum(cfr Valla). 120 rotundum mulieris pallium vel capitis tegu-mentum in moduni galeae qualem mercurius haberepingitur. 156 Beronice regina egipti soror tolemei cum quaipse incestum patravit. 158 .Juliae Augusti nepti cum qua commisit iiico.stiiiii. Iliu iigripija fiiit iiopus iiuj^UMti iioii illu iii cuius honorem termas fecit quem laudat virgilius. 160 antiqua religio quia ludei porcina abstinent. 172 sagittas: diana. 174 Hic parasitorum nescioquem dicit etc. 225 ita iniiuit libenter nubit ut flammea rumpat. 226 llannnea sunt quibus die nuptiarum mulieresoperiunter (unde et nubere quia caput habebant obnu-batum. â€” non in L occurrunt). 264 scaphium : <iuae matula dicitur i. e. turpe vasad requisita naturae ut plautus dicit. 555 apud delfos fuit oraculum apollinis quod nerocum didicisset fuisse hic interrogatum de sua morteiussit claudere. VII 80 Nomina pauperum

poetaruni sunt ut serranoet saleio. flctilia vasji accipiamns in ({uibus ea quaefalsa sunt opponuntur. 118 scalae dicuntur foruli i. e. donumculi vel arma-ria advocatorum quae palmarum foliis ornantur cumilli causam vicerint (cfi- Valla). 155 ANTIPOFORA (obiectio causarum). 227 Virgilius rusticissimo vultu fuit et colore.



??? 32. VIII 131 Pico: pater fauni. 156 facie solida : propter plancesâ€”ob imagines pictas. Ai\'tissime L et i cohaerere iam luce clarius est.Attamen ne quidquam ad eorum rationem illustrandamreliqui faceremus etiam locos omnes quibus in SaturaIlia concordant, accurate describendos conferendossuscepimus. Londiniensis(15.600 Add. MSS.) Loci quibus in Satura III codice.sL. et i< congruuiit. Leidensis(Bibl. publ. 82) 1. Confusus: sim ()uamvis: i. e. sim amici : umbricii{mtit??\\o) Url)is romic conversacionem detestatur sub persona 2. vacuis: in â€” otiosis afrequentatione hominumibi vaticinata est sihilla 3. donare: se 4. ianua: cumis 5. secessus : secretm. subu-rie: illi r/ac publicae etc. 6. solum: desertumnmbricii suianiici. Hic enimodio urbis in campaniaposuit larem ubi \'vaticinata 7. horrere etc: istam ro- lapsus etc: assidui romemam vidimus10. to??i domus: 8ub8ta7itiu tota substantiaumbrici est sybillain amenis vel in adeo popu-losis se â€” sybille : ibi enim vatici-nata estCuiiu??: secessus dicitur re- motus et secretu??platea via infra romam deserlum



??? 33. Londiniensis. 11. ad veteres arcus: no-men loei 12. numa: i. e. placitumegeri?“ locantur: ibi 15. omnis etc: de omnibusarboribus et de omnibusrebus iubebant solverepraetium â€” i)endere : per-solvere 10. mendicat: i. e. habita- tores einsCamenis : poetis â€” in silvismaxima morabantnrpoetae18. veris: naturalibus 21. (piando: siquidem 22. nullus: est 23. here: pro heri 24. deteret: diminxetitr27. et: dum â€” vita ex bus fatis 2U. caedamus : reâ€” patria :a. istic: roma 30. nigrum: malum â€”van-diduni: bonum 31. Quis: quibus tjilibus â€”conducere: locara Leidensis.capenam: proprium nomenloei nocturne: videlicet egeriwnimphie. Nunc sacri etc :Â???iubi numa constituebat^>/tt- citumpendere: solvere mendicat: pro mendicant musis vel poetis â€” poetae silvam habitantesnaturalibussiquidemlocus: est l)ro heri et est metaplasmusdiminuet (â€” nuifc.)dum. â€”. Dum etc i. o. dumaliquod tempus vite mesesuperest nam tria suntfata. cloto lachesis etatrapos una carum netflhun altera trahit terciarumpitrvcedamus â€” a â€” rome maneant : <|ui dicunt inalutn" esse bonum et bonum essemalum pro quibus â€” Â?fc

maneantilli pnecio locarc



??? 84. LoNomExsis.32. siccandam: purgandaniviam a sordibusportandum : rispillones 33. quibiis facile est venderecaput suum 34. quondam : qui fueruntâ€”cornicines: cornu can?Šban^municipalis arenas : offici-alis i. e. gladiatoris quiamunera recipiebant illi quioccidebant reos in theatro 35. bucc?“: gluttones 3G. munera: dignitates fa-dunt verso pollice: versa for-tuna versa vice jjrover-bium rusticum 37. populariter: leviter 38. sint: tales 09. quales: . ANACIIOIilTON 43. astrorum: mathesin 4??. alii: i. e. ego nesr.??o 48. mancus: inutilis sum 54. tanti: pretii 55. tagi: fluvius etc 62. orontes: fluvius achi??Â?} ()3. i. O. vitia grecorumtranslata sunt romam Leidensis.pro quam facili praecio con- ducuntur sordes domusqui locantur se ut mortuosportent vel ut vispillonesaefficiantur, vispillonessunt etc.Et prebere : quibiis facile est qui erant cornu canentes theatralis et mimera capientis qui erant gluttonesdignitates dant proverhium. est pro versafortuna Quem libet: leviter (luem volunt occidunttaies anocoliton mathematicam nescio sunt hic: ego nescio pro inutili i. e. praccii fluvii fluvius Idem

i)rostituero vel aptaroad corrumpendum et hoceniin iigrecis translatum est



??? 35. Londiniensis. . 65. circum etc : quia in tea-thro stuprabant graeci 66. ite: venite 2\'os o greci.-lupa barbara : meretrixali?Šna 67. rechedipna: vestis pa-rasitico quirine: o rommvi 68. ceromatico: ceromaÂ?Â?c/o I neceteria: filacteria vic-tor ??aru m niclins graece rictor 70. andro: imula 73. ingenium: est 74. isoo: quidam{|Â?iui fuitapud athcnis 77. schenobates: fmutmbn-lus i. 0. (jui etc â€” achenosgraece funis latino baptingraece (jradus 79. Ad Huminani: ad nlti-iiium dicit Leidensis. theatrum ros omnes â€” vicretrix parasitica vestimenta. Inmargine : ld est restimenta2)arasitica vel ?Ts/t?´pere-grina viciis convenienssensus est ecce inquit o turomane rustice tui didice-runt luxuriari et palestrisuti et philacteriis etci. e. uncto. folia vel filacteria. Filacteriaquae ob u/c/omw fiunt etde collo pendent.rin \'dicit ([uae fereban-tur ab adletis insignemVictoria\',, jiikos grece vic-toria Anikos invictus unde epinl- cliia dicuntur diesvictoriariimimmlac^t Iseus rethor fiiit atJivniensis illius temporisfumimbnlua â€” Batinyraditsdicitur schenos funis Ad ultimum vel postromum.



??? 36. Londiniensis.81. conchilia: purpuras 83. cottana: caric?“ mi-nutae 85. aventini : mons romae etc 89. antheum etc : rex africefilius terre qui cum luc-taretur cum hercule fin-gebat se cadere et tuneaccipiebat fortitudinem asua maire quod dum sae-pius faceret animadver-tens hercules tenuitsursum et sugillavit. 90. miratur: laudat 92. illis: grecis 93. thaida: imaginem illiuscuiusdam meretricis 107. rede (in textu) 108. trulla: anun 111. levis: inberhis 112. resupinat: evertii 116. amicum : incusarit eumad neronem in hoe eum (?)occidit et filiam eius 119. ubi regnat: romae Leidensis.fucata vestimenta â€” Gene-ra pisciculorum suntquorum sanguine purpu-ra tingitur et per puramvult intelligi fucatosanimos vel habitusGenera caricarum minutissi- marum vel nucummontis Ita enim fertur antheumterra\' filium hercules vicis-se ut innodatum altesuspenderet a terra quiamater tacta ei vires ad-â€?debat laudatgrecis meretricem: (luando imi-tatur rectum (in textu) pro?-cc/(?Trullam auream sonum di-cit ventris et partem ob-scenam divitis hominisinberhis i. e. erertit domum amici sua. deiacioneStoicus: Idem philosophus(lui

dctulit illum apudpropter (luod cumfilia danatus estrome



??? 37. Londiniensis.120. Protogenes: p. 11. â€” greci adulatores123. exiguum: aliqnkl125. iactura : dapnnm 126. nobis blandiar:7-oÂ??Žonjs 127. hic: esse potest 128. lictorem: ministrum.inipollat: cogat 131. hie : alius, cludit : stipat 136. chionem: meretri.r 137. tarn s;\\nctnni: de sei-pione nasica 188. numinis: 7natris deumprocedat etc: quisacra deoruin invenit <iui: appium claudium sa-cerdoteni (jui factus estcecuH propter palladium(juod tulit ardente suodomo ne comliureretur 144. iures: tu 0 pauper Samothracuni : iuxta tra-dam Leidensis.nomina sunt grecorum dela- torumquiddam nusquam : leve inquid huicdamnum est antiquumamicum proicereNe vel romanis parcain quindicam meritum : rome i.e. esse potestSuum scilicet ministrum â€” cogat ad currendumalius â€” teget et stipabit (in textu claudtfe)proprium meretricarumScipione.m nasicam dicit,cuius donium mater etci. e. matris deum â€” Id est qui sacra r?§manisprimusinstituitvele.de?t4im sanctum hominem etcAppium claudium dicit (pii ardentein templo vestiepalladem erupuit precatusdeam ut si vidisset auttetigisset (piod non licebatsibi pocius

quam urbiredderet. It^ique liberat;ipalladc ipse necatus est.pauper ((Â?ra.sae duac litteraeante pauper: tu^ utvide-tur, (|uam(iuain in textulegitur: iuret)pro populi iuxta tliraciamin sjuno insula



??? 38. Londiniensis.146. ignoscentibus ipsis: pro nimia paujjertate148. hic: pauper 153. exeat: vox divitis â€”pauper foras 154. si: siquidem 155. cuius: jjannuH legi: col- 157. hic plaudat: in Uloloco iocetur 158. qui pinnam rapiehantde latere (?) retiarii 1.59. othoni: de quo supe-rius dixit â€” qui fecitleges inter divites et2Xiuperes 160. hic: romeH)3. debuerant : fugere roma164. emergunt: surguntpauperes 166. niagno: pretio 168. camillum rel scipionemdicit ^??adiniiserunt romam Leidensis.propter paupertatetn peje- rantibusidem : i. e. pauperi. e. ille paujyer â€” sic di- cunt nobilessiquidem ld est cuius panni non pos-sunt numerari vel colligi.collegiin hoe loco Pinna manica i. e. tridens.Beciarios dicit qni jJintuimrapiunt i. e. manicammortui secutoris.imuperes divisit â€” SuntVlibri ubi lex ponitur otho-nis de sesterciis. Othonenim segregavit diciorcsa pauperibus et iam inconsensu ferat(?) discrc-tionem inter pauperes etnobilesrome quirites: a rowa |||[1 (ra.sura)ld est cum magna di??icul-tate ad culmen honorissurgunti.e. precio magno constatillis Camillum dicit vel scipionemfyja\'exulespatria in sabino ItrrÂ? solo vixerunt J



??? 39. Londiniensis. 170. veneto: veneti colons â€”duroque: nistkano 171. admittimus 175. exodium: mcoamentumpersonaeâ€”personje: lar-vee. unde ea:sodi(tnus diciturqui incipit cantum 178. orcliestram: scnatoresâ€”perorchestrani??\'c/jfTf??mper populum plebejosi.e.omnes contenti sunt unovestimento 180. habitus: gcniticus est 184. pretio: fiunt 18(5. barbam: ((uando harhi-iondium 187. libris: pnnibus 193. tibicine: furcac villanae<luao sunt in domil)Us. Leidensis.veneti coloris â€” ld est 7-ustic(icasula vel pilleum etc.recipimus Exodium dicitur inchoaciocantilente -hinc exordiariidicuntur qui primi psal-lere inchoant â€” larv(v. t.cum miniaorcliestram pro nobilibusposiiit. Nam orchestradicebatur locus separatusin scena in quoerant.sfTia-torcs et principes etcycnitirus â€” omnia rome fieri cum magna etclibr III s (in ra.surao,ut vide-tur,) venales vocat panesillos (juos pueri in barbi\'tondio patronis suis dantvel in tonsura crinium<luos panes beatus augu-stinus vocjit cubitos. Ve-nales autem dicuntur qui(luodamniodo pro tonsu-ra crinium vel barbie da-bantur.Tibicines vocjit l\\ilchra velfurcas quibus parietos

se-miruti snstentjibantur etdeclinantur liaoc tibicinisaut indeclinabile e.st quiaalibi raro usquam inveni-tur. Exaggerat autem pe-



??? 40. Londiniensis. destinis dicitur pertica quaeponitur sub testis profurca 198. frivola: suppellectilemtotam dicit et dicitur velpsr b vel per v â€”frirolumdicitur quasi fere obelum-i. e. dimidium denariumres quae nec tantum raletvilis causa 199. tabulata: i.e. triclinium 200. gradibus etc: sicoepe-rii ab himo arderc 201. ultimus: superior pa-ries fjui est in cenaculo 203. Codro: quidam pauperpoeta â€” Iste codrus pu-.sillum lectum velutinanus habebat. Sod u.ror â€? illim similiter nana. Illeautem minor multo magiserat quam ilia â€” procula:uxor illius 204. abaci: ibi ponebanturetc â€” dicitur etiam al)a-cus mensa f/eometralis ubietc. 207. opicin graece., latiiiediminuere inde opici\'o. 1 i Leidensis.ricula quae fiunt romae\'in ruinis niurorum et edi-um vetustarum etincen-diis crebris deussarumdomuum. Bebistinis i.e.pertica ruinosis tectis sup-ponitur ])ro furcasuppellectilem domus suiequia pauper erat. Namfnvolum dicitur quasi fereobolum quasi tuin valem.Hoe autÂ?m nomen (juodest Ukalegon etc Tercium triclinium i. e. ce-naculum. TricanmratÂ? ctcSi ceperit inceiidium ab imis partibus domus etiamultimus ardebit paries. Codrus fuit poeta

nanus otuxor eius procula nanasimiliter. Sed ipse minorerat u.rore. Huius suppel-lectilem contigit igne de-flagrari ((uam poetji enu-merat (luam i)arva fueritâ€” p. n. uxorisAbacus est mema geometra-lis in (jua super glaucumpulveren! figura?? geonic-trales ladio depingunturSoi\'oies (lege rosores) littc-rarum vel italici ab ope Sa- J



??? 41. Londiniensis.Inde opicus homo quiminuit litteras in loqucndovel opici i. e. italici ahOlie uxore Saturni 213. pullati: Â?/gr;o restimento 214. tum etc: quia nonaccc(n)(kbaut in dowibussuis â€” ostendit quia proconcrematione diritis do-lebant et non ilopauperc 218. Faecasianorum: fdca-sia â€” (/rns superatitiosade idolis221. persicus: proprium â€”orborum: pupillorum â€”pcrsirum qmm divitcmpofiuit eo (juod perse sintdiritea 223. I o.r umbririi ad iure-nahm vol ad quemlibet.Sorae: rivitas Hali?“225. (|uanti: adverbium â€”quanto pretio das Leidensis.ni uxore vel fedam vocemhabentem. Opizizarc dici-tur minuere litteram lo-quendo. Opizin dicuntgreci diminucre hincexopicos vocamus eos quiverba inter dentes itafrendentes diminuunt etnon possim (-nt) intellegi.Pullati i. e. pulla reste induti.nam romani in proceriscandidis in adversis pullisi.e.nigiisveitibusntehimtuYCum domus ardet potentisnon himen (luando perditaliijuid pauper ut praotristicia in domo nostra fo-cum accendi non patimus(r)(juasi lugentesPopuli suntsupersiitiosi nnil-tos deos colentos j). n. â€” i. e. pupillorum â€”persicus proprius

pupillielegantis nobilis aut certeideo persicum pro diriteposuit quia perse ditissimisunt. Horatius: persicosodi puer ai)paratus.verba umbrieii ad iurenalemAi)ud fores itali?“ ciritatemvol apud fabr. otc.Tonebres miseriarum dicitquanto i n (| u i tprccio locjis otc



??? 42. Londiniensis. 228. bidentis : instrumentuinrusticum cum cluobus den-tibus i. e. . . . vel proovibus dicit. 229. pythagoreis: Sectatori-bm illiusâ€”phitagoras nul-luili animal comedit nccomnelegumensedalinuod. 230. est: i. e. valet 232. hic: iwne 233. imperfectus: non e.v-coctus 234. ineritoria: tabmiae 237. mandre : propiumaurig?“ 238. marinis: Jocis â€” quimaxime soporantur 244. unda : multitudopopnli 249. De illis dicit qui ta-ciunt simbolnm Leidensis.Bidens operis rustici instru-mentum ferreum a duabusdentibus dictum Pitagoras omnibus animali-bus abstinuit et fabani noncomedit^ Tale inquit ortumin prefatis civitatibusextrue de quo possis cen-tum pytagone sectatoressociarei. e. valetrome Stomachus enim cibum nonValens digerere et cxco-fjuere ardet. ideo dixitardenti stoniachoMeritoria dicuntur tabcr-nae vel quaelibet loca etcnomm aurig?“ focis naturaliter dorniienti-bus. Vituli inarini inul-tuni sopiunturUndam vocat multitudincmdensi populi qui pneceditIncommoda urbis comm?Š-mor??t inter (luae ctiamcomines.\'^acionem repre-liendit quae Himbula\\m-prie dicitur ([uando pre-ciuni a diversis conferturut unum inde

conviviumparetur.



??? 43. Londiniensis.25L Corbulo: vel estprium vel alicuius quifert corbem. validisshmisqui ferchat honera255. Serraco : vehiculum cum humilibus rotis257. liRustica: a lipuria ubi etc2(U. secura: uil sciens demorte sui dominiâ€”dicuntepicuri quod anima cumcorpore p?Šrit. 203. de adleUii?? dicit qui soungebant â€” guto : rasoleo apto brevi?? GUTTO 2()7. trions: ynim nummiqui poiu\'batur in ore mor-tui Leidensis.2). 71. Proprium cuiusdamportitoris validissitni quimagnum pondus ferrevalebatvchiculo de lipuria regione advectÂ?. Secundum illos nunc loqui-tur qui nihil esse dicuntanimani postquam corpusfuerit mortuum. Sicutinquit anima nihil eflici-tur mortuo corpore it^icorpora vulgi contritamole saxorum desinuntapparere â€” Secura deadventu domini et so-.spitate eius cum ipseiam sit oppressus saxiset mortuus. ITEM Nihilde tiuitis casibus suspi-cata quia dominum nescitoccisum.Guttus est genus vasis in(luo oleum de quo athle-tarum corpora superdu-cebantur erat conditumOlim mortuifi hominibustriens hoc est tertia parsnummi (juod erat genusnummi ponchatur in oreut haberont (luod

pronaulo etc



??? 44. Londiniexsis.273 si: rocatiis â€” antiquumpergas faciendum est tibitestamentum filiis tuis. 277. contentae : ill?“ domus â€”ubi lavantur pedes vellotium funditur 279. Amicum: homerus in-ducit achillem morte pa-trocli qucm occidit hectordormir e non posse 283. leiia: duplex toga 29(). pro.\'^euclia : casa nien-dicoruni a greco proseu-ches (juod est orar?¨ avia (?) ibi p?Šrorant elinio-sun 805. et: etiam â€” grassator :homicida m. Leidensis.Vocatus inquit ad ceenainantequampergas testamen-tum tibi faciendum est. nesi subito occubueris ainicitui hereditate priventur.Cuin inquit videris prae-teriens vasa a fenestrisnobilium cadencia exore-scens eorum ruinas opta-bis ut nie domus non sintdivitum .sed pauperumqui non habeant alia vasanisi pelves quae sunt vasapauperum lignea pedibunlarandis apta â€” Pelvisligneum vasculum in quoaqua funditurPatroclus fuerat amicusacliillis quem hector inter-fecit. Unde homerus achil-lem inducit morte amicisui perculsum 7wn potuisscdor mireDuplex toga rubei coloris agrecis leiia est dicta utvirgilius etcPro.^eukes dicunt greci orareliinc proseuca vocaturcasnla pauperum i. ecapenna in qua

manentesstipem a transeuntibuspetunt pro et iam â€” homicida â€”grass?Žiri est crudeliter J



??? I 45 Â? Londiniensis. Leidensis. agere, hinc grassatoresdicimus crudeles. Sed hocloco grassator pro homi-dda ponitur. Hie siibsistere liceat. â€” Pauca quae supersunt moxin usuni eonfereinus.â€”Nunc quid ex hae comparationeinstituta sequatur breviter sic coinprehendanms : ,.Hi codices inter se simillimi singularem cum VallaeProbo consensum ostendunt. Alter ex altero descriptusesse non potest. Nam L quamquam aetate inferiormajore* scholiorum bonorum copia instructus est; Lcompluribus locis etiam cum singulis P et p et V. 18.iisque solis consentit. Uteniue praeterea suos locos cum.xolo Vallae Probo communes habet. Qua re non fieril)otest, (luin hi tres ex eodem archetypo manarint. QuodNicaei exemplar fuisse docet subscriptio in L : ^Icgict/o\'NiccK.s rome ajntd Scrritnn magistrinn d cmemUivi" Sed nondum ad finem perventum est. Ununi enimhoc adhuc reliquum est ut re vera manum, (piaemelioris notae scholia in codicem Londiniensein rece-perit, etiam minus bona cum Nicaei recensione con-gruontia scripsis.so demonstrenuis. Cui rei (pna optime.scholia ad Sat. HI 807â€”IV 43

pertincntia inserviropossunt, (juippe <|uae onniia uno tenoro ea nuuiuexarata sint, dum in ceteris plerumque paginis, utrum-tpie genus iiennixtum adest, ea excutienda curavinnis.Ne(|U0 ingratum nos fecisse autumamus, (luod denuo<iuae in P, (gl), Valla, Leidensi aliis codicibus praestosunt scholia composuerinius, addiderlmu.s.
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??? 47 4 Lond. Ill 307. pomptina paliis â€” loca suntinter alpes et galliam (glint)quiain illis sunt latrones (gl int) â€”latrones inquit cum alicq(?)ui supe-rati in locis consuetis exercere prae-das non praevalent mox romamad certis praedationes refugiunt hue: romam omnes: latronesoiirmnt: pisces. qua: in graves: non sunt qua:i??i non: sunt catenae: negando modus: est ut: in tantum 311. 312. 313. Leid. In pomptina palude et in silva quaegallinaria dicitur latrones praedaserant soliti exercere, Roma inquitlatronibus est refugium et tutelaet quoties in silvis latere nonpermittuntur statim romam petuntibique delitescunt. Tanta est inquit reorum multitudout in omni fornace et omni incudenihil aliut nisi catenae fiant â€”fornace: fabrica non inaide: Wmdn-tur. Omnis civitas est plena incu-dibus propter reorum multitudinemne: ut Vomer marrae et sarcula instrumentasunt rusticorum. Marrae autembidua vulgo dicuntur tnarrac -/-deficiantproavorum: antiques partes Valla. quotiens armato praesidio muniunturinfamia latronum loca â€” loca la-tronum. praesidiis collocatis asolitisinquit locis quotiens depellunturromam quasi ad certas praedationesconfugiunt ad paratos pastus pro reorum copia ferramenta rustica carcere: tulliano scilicet ????w\'es : vel pluris -/-potioris â€”Plures ad numerum pluris ad Pi-etium inclinai: pro inclinatur cundem^ ^^ â€?â–  finiendus est sermo commota: cum imdio: agasoÂ?lulorum 314. Olim inquit ille tullianus carcer quemtullius fecit sufflciebat romae quiarari erant nocentes Subaudiendum tulliano cuius et Salu-.stius meminit a tullo rege sicap-pellato 49 :8 P. â€? P (gl.) quotiens latrones praesidiis collocatis palus in Alpibus vel vicina Alpibusa solitis locis deiciuntur, Romam Silva Italiaquasi ad certas praedationes refu-giunt â€” loca sunt abundantialatronibus in Campania - Voss. 18. omnes: praedatores tamqu: pisces ci??Tunt: fluntgraves: non sunt id est ad paratos pastus Tantii est inquit reorum multitudoetc ferramenta sunt quibus terra colitur marrae: sarpae quia post illos reges tribuni m. con- antiques patressulari potestate rem publicam gu- saecnla: a saeculobernarunt Tullianum scilicet, cuius aeque et Tulliano carcereSalustius meminit Umbricii scilicet verba: poteram et his: causis et: etiamalia incommoda urbis dicere nisianimalia me vocarent iummta: para??i ad evectioneni â€”pro inclinatur innuit mulio raedae mulio: agaso nuilae



??? 318. 50 51 Lond. 319. aquino: hic intellegendum estaquinatem fuisse iuvenalem â€”civitas campaniae Leid. Juvenalis aquinates erat et cumromae laboraret videns plurimaromanorum vicia solitus erat aqui-num pergere ibique mentem recre-are. Dicit ergo ei umbricius quoties-cunque a roma aquinum perrexerisevoca me a cumis ut ad te veniensloquamur simul. Valla. (In praefatione sua Valla ad hunclocum legentes reicit) 320. eMmw; locus in galliis vel fundus ad festa cereris (gl) â€” Elvina ceres locus est in gallia: qui sic appellatur iuvenalis qui sic appellatur. dia-nam: quae colitur apud aquinum locus est in galliis ubi olim colebatur ceres et quia aquino similitercolebatur ceres ideo illud oppidumdivinam cererem appellat. Dianasimiliter locus est praedium scilicetiuvenalis est iuxta templum dianae. Satirae enim inter comedias dice-bantur. Satyra de rombo pisce.Catalogus amicorum domiciani.pudet: Id est nisi verecundum esteas suppleri an mea persona quaevilis est illas: me laudare (gl) ut Probus scribit 321. convelle: voca satyrarum: ergo. a cumis advoca 322. caligatus: caligis indutusIV. 1. Grispinus: venit ad narrationemoccurrens (Titulum vide ad III 321) iterum: occurrit (gl) rocandus, quiaviciis plenus est ideo de eodebeoplura scribere. Nam hunc praecipuecarpit in suo opere de crispino piscis magnitudine do-niitianique temporibus scribit inhac satyraSu.baudiendum operis mei et estinetaphora a comoedis tracta partes: operis mei monstrum: qui est mei carminis (gl) â€” monstrum vocat P. p (gl.) Voss. 18. admdt: signum facit inde enim fuit luvenalis, de aquinocivitate campaniae ibi namque apud Aquinum colunt \' ad Helvinum oppidum ubi Ceres coli- locus est in galliis ubi olim colebaturnumina earum dearum, quae colunt \' tur ceres et quia aquino similiter colC\' in Galliis ! batur ceres ideo illud oppiduÂ?\' elvinam cerereni appellat. convoca ab insipienti sup- convoca pleri i gdk??os: rore infusos caligatus: cali-gis et calceis. de piscis magnitudino â€” de conviviodomitiani Crispiiium dicit, qui sua terra Aegypto ecce : in memoriam venit >Â??/Â?\': i. aegentissimus fuit et postea factus nieest magister equitum Neronis â€”id est qui saepe vitiis ipsius e.x-citor ut crimina ipsius dicam, ergoiterum Crispinus. aut ad partes quasi conioediae, quae huius operis momtrum: ipse Cri-



??? 53. Leid. Crispin ura pro eo quod viciosissimusest â€” solet una virtus plurimaredimere vicia in aliquo Sed cris-pinus dicit cum omnibus viciissitdeditus nulla virtute decoratur velredimitur a viciis Valla. Lond. aeger: in bono delitias: libidinem tantum: puellastantum corrumpebat adulter: ille refert: distat vel prodest i 6. Istae sunt inquit deliciae libidiniseius ut viduas contemnat et adul-terare velit semp?ŠrQuid: crispino (gl) â€” sensus est quidprodest crispino quod plurima habetanimalia et quod niultos possidetlucos et quod multas emerit edescum se ipsum non possit possideresed servus sit viciorum id est quem nulla virtus a consuetis potest vitiis revocarein minore debilis scelere \'mt: sunt 0 â€? \'^^Â?Â?o malus: omnis â€” in opere fclix:divitiis corruptor: est idem:Requiro â€” omnis malus qui felixest corruptor sit necesse est 9 â€? â€? ^ncestus : est quo : crispino â€” ves-ales virgines sicut rex non habe-edes: vicinas (gl) 7. vel idem omnis malus (gl) crispinus (gl) 10. sacerdos: crispinus virginein ve- quam late patentes undiquo ca niposurbi vicinos habeat : aut foro aedeset hortosid est omnis qui foelix malusqueest corruptor sit necesse ostent sitfelix dives vel sive sit malus quiintra animum vers??t scelus sivecorruptor; utpote qui perpetratpeccatum foelex esse nullo modopotest. 54 00 multa sunt in una, aut ad partesquasi convivii et epulationis. itaet Serenus libro II ait â€žnon dignusin quem debeam saturam calentemadcingere." ad vituperationem ope-ris mei, metaphora a comoedis,aut certe quia scaenici ad partessuas soient vocari.figura quid est Crispinus? aegraesolaque libidine foi\'tes deliciae P (gl.) spinus â€” potest una virtus multavitia redimere bonis voluptates ospeniatur: dedignaturipse Crispinus prodest â€” quam multis et longisexerceat virdiaria, ubi soient gestare quia forum Romae tectum- quanUu quid prodest si habeatsilvas causa vanitatishortos aut spatia dicit in suburbio iitgmi: campos quot: multa felix: habundans idm: Crispinus haec virginibus vestae poena fueratd?Šcr?Šta ut si vitiatiie fuissent vi-quasi non castus, rittata: redimi-culis ligata, vittis redimita, sicut



??? Yalla. 56 Lond, bant legem, erant enim consecratae.quae si adulterium perpetrassetvivae in terram ponebantur nequepetra ferro contingi fas erat. 11. leviohbus: dicendum est 12. ide?n: scelus â€” quilibet indice:censore damnaretur 13. turpe: erat bonis: viris titio se-rioqite : homines honest! virtutibus 14. dira: terribilis 15. persona: crispini midlum: genuspiscis millibns : "sestertiorum 16. sestertia: VI libras habentemsesterties -/- duos denarios etdimidium 17. qui etc: illi falsiloqui qui plusamplificant verbis aliquam remquam sit 18. tanto: ironicos Leid. stae sacratam corrupit. Vestalesautem virgines siquando stuprumperpetrassent non libeat sacrumcorpus earum nec igne nec ferrocontingi. Sed vivae infodiebanturet hoc est quod dicit subituraterram vivo sanguine.-/-disputavi. (gl). Nunc inquit loquimur delevioribus crispini criminibus post-modum de maioribus loquemurnwrum : j- legum (gl) Ticius et serius sectoris fuere virtutis. Quod inquit tui-pe erat tito et serioâ€? hoc decebat crispinum. Illis enimturpitude displicebat et quia tur-pissimus erat-crispinus turpitudoeum. decebat. aequantem: -j- abtendentem sua se-.stercia emptus est paribus libris-/â€? sex qua sex milia sesterciorumsex libras appendant et tantumponderis pi.scis habueritUt perhibent: Quia rem incredibilemdixerat, ideo excusat. Ut perhibentinquiens? -/- illi dicunt qui non pureatque incorrupte audita narrantsed ex suo aliquid adduntartificis: crispini (gl) in rnunerc â€?/â€?officio (gl) id est a censore damnaretur aut hos laudat comparatione cri-spini â€” nisi obiicias quod in eaturpissimum est. rnuUum: piscem-iSea; milibus emit: deest sestertiumSex librahim praecipuus fuit ubi nomen scribitur haeridis. lioc estaut si haoreditatem captavit: autamorem amicae locupletis vae in parietibus struebantur autsub terra obruebantur P (gl.) sacerdos 10 integre i. wiva. subitumsufFodienda sacerdos: vestalis non ea obiciens quae in eum tur- sc. dixitpissima sunt damnaretur sub censore, (jui de mori- bus iudicat.erat â€” virtutum amatores sex librarum divites gluttones agas: quid diciis contra cum.piraona: Crispin! multum: yel uiulluni I rtC7>/Â?;i/<\'w/;i. sex milibus.sestertiorum Qlossrt Keilii: sestertia 1. st^\'Â?emptus sex libris pensabat habens (luod difllcilo ovenit perhihml: rem in credibilltor dictanivuijora: tcnipora hocargunientoutcbaturadcuelil)es,ut| urtifiriH: yrnnicos i. scelostim Â?Â?/Â?Â?<>nnmeribus eos lautissiiniscorruni-i rc: in actu, (juia niuiniH pronctu|)ens horeditatonÂ? illorum captaret! iwnitur i



??? Yalla. 59 G( Lond. 19. ceram: -/- testamentum abstulit:ille orbi: pupilli â€” et senex etfilium non habuerat 20. ulterior: ultra potes aliquid di-cere si: siquidem quae: amica clauso: clausa bas-tema â€” basterna vehiculum ma-tronale splecularibus : fenestris^ntro : basterna tale: ||||| dere umquam nullusPerpetraturus est talemiser: quia ||||| dalio erat frugi: -/-comparationem crispini. Apicius:Sic glutto cum esset (lu |||]| a prinlllll tradidit et de condituris multalllll et omne patrim ||||| suum |||||^denso lllll sed pudore et i? jjjjj^ene lllll mcinctus : praepatria : vult (?) eumÂŽ??iptum fui.sse Crispine: o â€” hoe tuPossos O Crispine emi ciuondam â€”â– ^Postrofam lacit ad scrispinum .o- ^uamae: fuit minoris: adver-^^ialiter -/. minori pretio Provintia: in avia tanti: \\)YCt\\oâ€”^^Â?ponsio crispini Leid. orbi: pro orbati (gl) Adhuc inquit ultra lociui possumusde crii?pino si: pro siquidem (gl) specularib: vehiculis (gl) videmus: talia videmus in crispino (gl) frugi: -/- in comparationib. cri-spini(gl) apitius: fuit glutto quidam, quigulose vivendo omne patrimoniumsuum diripuit, cunui: non haberetunde viveret tradidit culinae alen-dum et multa de condituris scripsitet tandem pudore egestatis vene-num sumens mortuus est huncfrugi vocat -?’-parcuni comparacionecrispini â€” veracissimiIIoc tu inquit olim faciebas tanti eme-bas i)iscem quando eras .servusegipti tu: fecisse.s (gl) minorin: precii\'(gl) ordo est hoeprecium s(iuamo minoris piscatorâ€? potuit portassetanti : -/- precii fenestra clausa qui scripsit de ciborum condimentisut Plinius meminit-Miser et frugiMarcus apicius fuit si cum crispinocomparetur cum ille^ gulae habe-retur exemplum. papyro pria fjuod in aegypto papyriplurimus sit usus ut Plin. .ex ipsa((uidem papyro navigia texunt et elibro vola tegentes nee non otvestem at??| ; stragula ac l\\nies man-dunt quo(i; crudum decoctuuKi;succum tantum devorantes. papyrusergo iiascitur in palustribus ae-gypti locis (luioscontibus nili jUiuiso.xaggorat haec in cri.Kpinuni scjuu-mam autem pro pisce dixit synec-(lochicos _ grandem piscem emer?¨, ut per eummatronam corrumpatlecticam mulieris aut sellani clausam spino siquidem: testamentum a seneacceptumspecularibus: basternis ontro: clauaoostio quasi antrum erat primain in qua heredes primi scri-buntur est et alia ratio, quae eum cogeret ulterior: deterior si misit: de cri- Cornut. (Cram. p. 591) i. clauseostio basternae: est enim specularebasterna i. vehiculum etc. non potest dici heredipeta. ventris sui cultor luxuriosus est.Apicius auctor praecipiendarumcenarum, qui scripsit de iuscellis,fuit nam exemplum gulae. expectcs: de alio ut audias emit: prae-ter ista videmus: quod fecit istomiser: indigens ad ultlnmm vel adcomparationem Crysippi tu: facie-l)as. fuit nam Aegyptius Alexnndrinus, in j)atria: yronia. Niliaca quomlam : f|ua papyruin nascitur in Nilo sicut â€? quando pisoator eraspapyro: byblo vult Iuvenalis, Crispinus chartapola Niliaca undo natae sunt hoc: eratfuit hoc pretio s.piscem, a parte totum vsryiwmmv piscis l\\]itÂ?M"nom;-/-nHnoro pretio piscator: Crispinus dicitur;>;\'ormcÂ?a;Kgiptus lanti: i. tanto pretio



??? Leid. 62 Lond. 27> vendit; mullos agros: respondetiuvenalis apulia:: patria in italia Valla. amphibologia inquit Probus utruniagros an mulos ut per anastrophenipostpositum sit, sed hoe pacto : sedagros maiores apulia vendit vel certeprovincia tanti vendit agros quantitu mulos emisti. Sed majores apuliavendit, hoc dicit: majores apuliavendit mulos ut placet Probo quostu provincialibus gratis abstulisti :et ironia est majores apulia vendit quales: o lector (gl) 28. putamus induperatorcm doniitianumpotius quam neronem dicit neronem 29. induperatorcm: neronem 30. 3L purpureas: Crispin\' scurra:iocVi-lariÂ? 32. Princejis: est equitum: ille scurraqui voce etc: e.x piscatore quidemfaci? 11 prince \\Â§ 33. munidpes: coiici ven pincoÂ? siluros:gen\' piHciK niinu ||||| qui sunt i)e ||||| Ex piscatore inquit factuÂ? erat prin-ceps e<|uitum pi.sciculoK ininutos dicit muiiiuk procilquos inopes in aÂ?gipto vcnditant-hie piKcis i>eHsiinuK reccuH tnandu*can non potc.st. 34. calliope: o-inu.sa. consid?Šr?Š: sum-miiwo dicere non est: Hed paten-ter. 63 64 . P- p (gl.) Voss. 18. Anthypophora, qua.si crispinus hoc majores: agros AppuUa: pars Bene-respondent: quid mihi invides? venti rendit: hoc pretioApulia carius agros vendit, velmajores pisces vendit, quos tu pro-vincialibus gratis abstulisti quanta.s, inquit, epulas princeps ipse f/lutituie: vora.sseconsunipsit cum extreinae mensaoepularuin pars tanto constaret â€”et flgura: tot se.stertia partemexiguani. indtipmitorvm: ectasis /o/: i. pretiuinâ€? fHwtcrtionuur.riguam: ccnai; tfc imnginr: do cxtre-niitatÂ? purpHrnm: purpura flUgons nicUirit: pmo .saturitatoHairra: hlHtrlD-Cri.HplnUfÂ?mnglstore<|uituni Ronmiiuruin factus ;>nÂ?rr;w: CrlÂ?pinu8e.st Hoilicet id est IVacto vjuso.sardnruin.elusdein uiuninj)rh: patricion et quasi contri- Onbern p, 5Sl: siluruÂ? ininutus piinuniclpll undo ipso, Aogyptios. hull\'s facia: vol ft\'actÂ? cis. luv. siluri nam pisces sunt aluxandriauundo Aiit Crispinus nullius protil,^ quos Inopos in aegypto vondltant aut suinnii8.sc dicore, aut proprie- romidnr: submls-stÂ? lt>qulturres tenues dicore canUiiKlinii: dcclnnmnduni mrrni:lilstorlca vcTsjitur



??? Valla. 65 6{ Lond. Pi?Šrides : o musa-prosit michi vosâ€?^isse esse puellas â€?37. hvius : nero qui fuit nom ||||| â€”^viae gentis ultimum domitianum^icit, Hoe enimordine regnaruntvespasianus titus et domiti-omnes augusti qui post nero-??ein fuerunt nerones sunt vocati 38. ^^^u : domitianum qui fuitcalvus ^ CALVUS NERO fuit 39 â–  ^iium: magnitude est (?) piscisi^^hi: genus piscis \' ^mm: templum dorica: pars6reciae-templum veneri imminens^J^itati amon: nomen civjtatis^^^liao quam greci condiderunt â–  retiswÂ?Â?or: romb. Jieserat:^^^^ scilicet illis: piscil). 42 . : palus scitiae riiptaq: ipsa^^cies ./. dis.soluta Leid. Blanditur musis, quia vos puellasdixi. prosit mihi inquit et su ffleiatad laudes vestrasGum: ld (gl) flavius: flaviae gentisultimum domieianum â€? dicit. hoeenim ordine regnarunt nero vespa-sianus titus et domitianus Post neronem scilicet omnes augustide hac familia nerones dicti sunt Hi enim pisces mirum in modum pin-gues sunt ut frifci dicunt frigoreinpinguantur calore vero deflciuntet extenuantur llavie gentis ultimum domitianumdicit: hoe enim ordine regnaruntvespesianus titus et inde domiti-anus (38) \' hoe convicium in flavium domitia-num titi. fratrem vespesiani flliumiacitur qui calvus fuit, at quoniamcalvicio ita offendebatur ut incontumeliam suam traheret si cuialii ioco vel iurgio obiectaretur :sunt qui dicant exilii .luvenalishos verens fuisse causamrhombus genus piscis hic signidca-tur domuw: templum â€” snstinet: cuiimminet ancon urbs (luam grae-corum doiienses condiderunt concava raetia maeotidis paludis profunda do (piaRufus festus de orbis situ : In bore-am vergens boreali rursus in arcto. ultimum vero ideo dicit quia cum Ve-spasianus et Titus et DomitianusFlavia ex gente fuerint, Domitianusultimus illorum et dissimillimusimperavit. meminit hoc ValeriusMartialis in epigrammate hisversibus finito : Flavia gens, quan-tum tibi tertius abstulit heres.paene fuit tanti non habuisseduos. (38)hoc conviciuni in Fl. DomitianumTiti fratrem Vespasiani filium ia-tat, qui calvus fuit â€” proptereaquod Iuvenalis sub specie honorisrelegatus est ad cohortis curam inaegypto Hoasa, nbi mortuus est.nam et suetonius refert quia cal-vus fuit etc (vide supra)ante templum-graeca civitas, quamgraeci in italia condiderunt, ideoDorica semianimum: fatigatum laceraret:suis decerperet vitiis serviret: quasi victa, idem est quoddixit sjjatiinn: magnitudo admirabilis 1\'hombi: piscislocum describit capti piscis P (gl.) Pi?Šrides: Musae a Piero fonte velmonte prosit m: blanditur eis. T\'oss. IS Flavius ultimus dictus -i-domicianus nero. a primo enimflavio omnes de eius familia flaviidicti sunt usq. ad neronem domi-cianum etc. gl K. rliomlms : genus piscis â€” rhom-l)us genus pisciculi optimi retia. Virgilius-implovitque sinussanguis (juia (|ui in Ponte et Maeotia paludocapiuntur jnscos, in>nanos ot pin-gues ex ipsi tarditjito, (luoniamimplevitq : magnitudinem piscis dicit.rote, minor rombus, piscibus Maeotira: Scytica rn]>(aq: dlssolutaipsii glacies



??? 69 70 68 Voss. 18. P (gl.) P. quando gelat, in glacie haereiit.salustius ita â€žqua tempestate pi-scium vis Ponto erupit." Valla. Ore sinus patulo maeotidis artapaludis. Aequora prorumpunt scy-tha late barbarus ora Incolit etmatrem ponti cognominat undam. Lond. Leid. torrentis, perfluentis, currentis, illic solibiis: aestivis diebus effundii: pi-nam rheuma quaedam trahit mare sees torpentis : frigore 43. solib : dieb. xjonti : hostium marisdicit ubi aquae intus intrant 44. desidia : de- frigore : quia frigorein mari impinguantur et (?) mariun-tur pisces 45. cumhae: nauta frigore: frigus impinguat pisces segnes mmio pingui destin??t mittit: desinat: transmittit prae magnitudineliniq: reti\'s. dominus navis.



??? 71 Quid multa? Loci allati nullam dubitationem relin-quunt quin scholia codicis Londiniensis omnia admixtam Nicaeanamâ€”Pithoeanam (Servianam) recen-sionem pertineant. Quod probare superfluum est, confirmare ubicunquefieri potest nondum alienum: scholiis ad 111 309,321IV 8, 12, 21, 23 sed imprimis III 320 qui alter locusubi Probus nominatur cum solo Lond. codice conspi-r??t, rursus evincitur Vallae Probum ad eandem re-censionem referendam esse. Denique III 307, 314, 319, 320 IV 2.1G.37 quibuslocis omnes hi codices eandem fere explicationemtradiderunt luculentissimo argumento sunt deteriorem(Nicaeanam) recensionem non tantum ab altera (Pi-thoeana) distare quantum â€žaera lupinis" vel â€žut paenenovum poetam legere tibi videaris" ut Jahnius et E.Lommatzschius persuadere nobis voluerunt ; at contrapraecipue ex ilia meliore recensione pendere, cuius Pscholia tantum excerpta nobis servasse optimae notaescholia in Vallae Probo, Londiniensi, Leidensi aliiscodicibus obvia coarguunt. Haec a t (1 u e t a lia plu r a in o m n i b u s d e-terioris recensionis codicibus dispersa exServii codice oriunda et

a Nicaeo nobisservata esse hac disputatione demon-strandum suscepimus. Ad quod propositum assequendum de industriaeoslibros manuscriptos tractandos elegimus ([ui proptervetustatem optime archetypi imaginem servasse pu-tandi erant. Neque spes nos fefellit. In ceteris codi-cilnis ea scholia inter posterioris aetatis additamentaplerumque ineptissima nuigis nu\\gis(iue obscurata, de-pravata sunt. Neque tamen plane evanuisse nos docentâ€žScholia Cornuti" a W. llOhlero naviter conc^uisita,quibus intermixta subinde eorum vestigia se ofterunt.



??? 72 Ut pauca exempla afferamus: ad I 100 in editioneB??cheleri legimus: patricios, qui nisi agniti fuerint nonaccipiunt. Apud H??hlerum (Jahrb. f??r Classische Phi-lologie p. 389) ad eundem versum haec inveniuntur:populum dicit Romanum vel potius nobiles viros, quiab Aenea oriundi sunt, ideoque emphaticos i. e. si-gnificative dixit ipsos Troiugenas patricios^ qui nisiagniti s?Žint^ non accipiunt. Ad II 132 in ed. B??ch. : â€” hic enim ager Tarquinisuperhi fuit., et pro illius fuga Marti consecratus dictusest Martius campus. Apud H??hl. : qui campus pos-sessio Tarquinii Superhi fuit., quo reiecto Marti con-secratus est. â€” Confer, quaeso, etiam I. 104 et II83 etubilibet. Quae ex hac farragine praeter scholia aperte cumP congruentia aut ex Servii commentariis desumptiiNicaeo attribuenda sint; quae postea supervenerintextricare huius opusculi non est ac neutiquam abomni parte absolute fieri poterit priusquam omnia,utut sunt, scholia etiam nunc in singulis codicibuslatentia publici iuris facta erunt. Sane putidum et plenum taedii opus a ciuo verodeterreri

minime oportet eum, cui quam plurimasexiis melioris recensionis reliquias proferri interesse vi-detur. Qua de causa igitur exemplum nobis ab. E.Lommatzschio qui glossas a manu p in P scriptaspalam fecit, p?¨tentes codicis Londiniensis glossis,scholiis, lectionibus edendis hanc rem pro virili partepromovebimus.



??? THESES. I. Euripides, Electra v. 47 sqq. iTf(?a) Si Toy koyatni xijSnhvT tfioiccQ-lioi\' \'0(Â?t(frt}if, H nor t-ii ^\'AQyo^ fiohhi\'ydftovi dStXtjifii StiarvxtTi; taoipiTut. Pro Hvnrvxf\'i i\'l- v. 40 le^jjo: i) n a y t >> t7 II. Euripides, Electra v. 82 et 83. llvXaH^, at yuQ ()}] nQ<oToi\' nrl>()(l)ntoi\' tywTTiffToi\' I\'ofii^uj xul (pi).oj> I f r 0 r r\' t/iot" Pro ^trnr t rcclo Jan Gu.st. Wolff legit:



??? III. Euripides, Ion v. 602 sqq. (ed. H. v. Herwerden). rwv (5\' (XV %iy??vT(ov f^Q(a}iiv(x>p n rfj it??Xn fii; d^itoiia nXiof cpooVQ^ffOfiai If) jj qi 0 I (f I y\' 0VT(O ydn Ta5\\ w nuTiQ, qii2.fi\' Legendum est in v. C04 pro iiitjijjoiaip: X??yiotai r IV. Euripides, Piioenissae v. 172 et 173. ^N. OVTOi 5\\ W \'/{QCClt, Tig XVQH,bi ciQfia Ifvx??v rjVioOTQoqiH ^ i (i co i ; Pro ^t^aig scribendum est: \'njif^cjg. V. \'Euripides, Phoenissae v. 202 sqq. TvQioy oiUfia XiTTOva\' i\'jiai\'uxQoffii\'iu ylo^iu(hotvindag cino puaov<l>0i^(O 5otl).U {llh\'t&QU)!\', tV vno dnQ?“cai ytqo(i???,otiJlaQvaaov aunvaaOi},^l??viov xuxa TX?“VTOV ih\'t-



??? TU nXiv\'(fa(JÂ? nnnQnt\'Tfav vntQ dxuQnifSxoJV Tti??lcof2,\'ixtXiai Zifpt\'QOV Tivoctliinnn!(sai>TOit tV OVQU fwâ€?A? ).).iaroi\' O?š (IUI/(h inutaudum est in: vcQfiivio. VI. Isocjatcs, Areopagiticus Â§ 21: I\\I(yi(jrup ?–\' avTo7i\' auft?Ÿukfio TTO?“^ TO xtt).??)^ohtti> xiiv n? hv, OTi ?´voTt/ iaoTtjToif ro^i?‡o/it-yuii> iu\'ui, xat rt]^ fitv tuvtov anaaiv nnovi\'fiotfcifjii Ttji 3i TO Ttno<j}jxoi> ?Šx??nroii, ovx iiyv? ovv rtjp iQ)j(Jiii(aitQUi> X, T. i. Kai delenduni est. VII. Plato Politeia I 331 C in fine: 71Â?; uv 7T0V fiTTOi, f\'i Tii TTaQ?™ q??Xov (it\'Sn?´i Ocacfnopo??^Toi on).a, ft fiavfi^ ?™TtaiTo?Ž, ortoi\'irt \'/Qtj rte rotuvra ? rtoSt?´?´fai, oi\'rt ?´ixnioi? v thj o rtTToSiSotf^, ovSf ttv <d> Trp?´; r?¨f ovT??}^ l\'^ovTU Tt? vTu t^iXioy ToiXa?šrj Xtytif. \'0 inter av et n?§? ^ inserendum est.



??? VIII. E. Lommatzsch â€žQuaesliones luvcnalianae" in pag.390 errat scribens: â€žNum iam in codice Nicaei quaesequuntur post XVI. 60 defuerint, pro certo exploraiinequit". IX. Tacitus, Historiae V. 20 Tantumque belli superi\'uit, ut praesidia coliortiumalarum legionum uno die Civilis quadiipertito in-vaserit, decumam legionem Arenaci, secundamBatavoduri, et Grinnes Vadamque, coliortium ala-rumque castra, ita divisis copiis ut ipse et Verax,sorore ei us genitus, Classicusque ac Tutor suamquisque manum traherent, nec omnia patrandiliducia, sed multa ausis aliqua in parte fortunamadlbre :\' Eins eiciendum est. X. Tacitus, Agricoia 18 in fine: ne laureatis quidem gesla prosecutus est, sedipsa dissimulatione famae fa mam auxit aestiman-tibus quanta futuri spe tam magna tacuisset. F a m a m abundat.



??? 5 XI. Livius XXIV, 24, 8. Afromm Mispanorumque auxiliares instriictos adcacdem praelorum principumque aliorum bonaqiie corumpraedae futura inlerfecloribus pronuiitiatum, iam merccn-iiariorum manum, assuetam imperils Adranodori, paratamfuisse ad Insulam occupandam," singula deinde, quaeper quosque agerentur, totamque viris armisque instruclamconiurationem ante oculos posuit. Pro deinde legatur: denique. XII. Suetonius, D. Julius Caeser 80. Peregrinis in senatum adlectis libellus propo-situs est: Donum factum: No quis senatori novocuriam monstrare velit. Novo inepte additum est. XIII. De volgende door Niktschk (Zur Genealogie der Moralp. 38) gestelde vraag: â€žWelche Fingerzeige giebt die Spraclnvissen-



??? 6 schalt, insbesondere die etymologische Forschung,iiir die Entwickelungsgeschichte der moralischenâ€? Begriffe ab?" behoort door elk taalvorscher in de gedachte gehoudenen telkens waar het mogelijk is beantwoord te worden. . XIV. Ten onrechte noemt Nietzsche Socrates een deca-dent en een plebejer. (Men zie: â€žG??tzend?¤mmerung"p. 8 en volgende). XV. .\\eschines was een landverrader. XVI. Onjuist is wat het â€žW??rterbuch der Griechischen Eigen-namen" van Dr. W. Pape-Benseler 3\'\'" druk geelt vanra Kolla rijg Ev?Ÿoiag nl: â€ždie K??stengegend zwischendem Vorgebirge Kaphareus und dem Vorgebirge Cher-sonesus."



??? j . I â– k \\ t \'\' \' \' M . â–  - Si.\'



???



??? Â?v ^ ^ T^iv:\' ^ V r.Â?\' .TiÂ?; \'t. - ?€-"



??? ... F\' Â? M



??? \'Â?n\'t



??? mi ???‡. I \'im- - ^\'-SfSÂ?Â? r?Š ?ŽV i S?„ m If,
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